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PROGRAMAZIOA / PROGRAMACIÓN

 Pertsona gorrentzat gaztelaniazko azpititulu egokituak dituzten filmak eta zeinu hizkuntza zerbitzua duten solasaldiak 
 Sesiones con subtitulación accesible en castellano para personas sordas y coloquios con intérprete de lengua de signos

 Saioak audiodeskripzioarekin / Sesiones con audiodescripción (AudescMobile)

 VEA Victoria Eugenia Antzokia

 AZ Antzoki Zaharra / Teatro Principal

 TBK Tabakalera

Sarrerak / Entradas: 5 €
Tabakalera: 4,50 €

Gonbidapenak / Invitaciones:  
Victoria Eugenia Antzokia & Antzoki Zaharra 
www.zinemaetagizaeskubideak.eus

APIRILA / ABRIL

20 astelehena
lunes

19:00
LA BUENA NUEVA
librea gonbidapenarekin / gratis con invitación

AZ

21 asteartea
martes

19:00
EL CONSENTIMIENTO
librea gonbidapenarekin / gratis con invitación

AZ

22 asteazkena
miércoles 19:00

BAKARRIZKETA / MONÓLOGO
Humor negra
librea gonbidapenarekin / gratis con invitación

AZ

19:00
MAHAI-INGURUA / MESA REDONDA
La era Trump y sus consecuencias
librea gonbidapenarekin / gratis con invitación

VEA
CLUB

23 osteguna
jueves

16:30 PROMETIDO EL CIELO VEA

20:00 INAUGURAZIOA / INAUGURACIÓN
PALESTINE 36 VEA

24 ostirala
viernes

16:30 ALLAH N’EST PAS OBLIGÉ VEA
19:00 URAK ASKE TBK

20:00 EVERYBODY TO KENMURE STREET VEA

25 larunbata
sábado

12:00
ETXEKOAK
librea gonbidapenarekin / gratis con invitación

VEA
CLUB

16:30 IVÁN & HADOUM VEA

17:00
Nazioarteko film laburren maratoia 
Maratón de cortometrajes internacionales

AZ

20:00 SUCIA VEA

26 igandea
domingo 12:00

HAURRENTZAKO ZINEMA / CINE INFANTIL
IPUINAK LORATEGI MAGIKOTIK
librea gonbidapenarekin / gratis con invitación

VEA

16:30 THE DISAPPEARANCE OF JOSEF MENGELE VEA

17:00 Euskal film laburren maratoia
Maratón de cortometrajes vascos

AZ

20:00 L’INTÉRÊT D’ADAM VEA

27 astelehena
lunes

16:30 À BRAS-LE-CORPS VEA

19:00 MADE IN EU VEA

28 asteartea
martes

16:30 LUTXI ETA ZUHAITZA VEA

19:00 3 días, 3 noches
L’ENFANT BÉLIER VEA

19:00 ALDAPA
librea gonbidapenarekin / gratis con invitación AZ

29 asteazkena
miércoles

16:30 GIRLS & GODS VEA

19:00 Disonancia
BLACK WATER VEA

19:00 MES PHANTÔMES ARMÉNIENS TBK

30 osteguna
jueves

16:30  
BWANA
librea gonbidapenarekin / gratis con invitación VEA

19:00 LA NOCHE ESTÁ MARCHÁNDOSE YA TBK

20:00 BUKAERA / CLAUSURA
REBUILDING VEA

MAIATZA / MAYO

2 larunbata
sábado

19:00 REDLIGHT TO LIMELIGHT TBK
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PRESENTACIÓN

El Festival de Cine y Derechos Humanos de Donostia 

vuelve otra primavera para contar un puñado de historias 

que suceden en el planeta que el ser humano se ha 

empeñado en destruir, para intentar analizar y dar algo de 

luz sobre algunos de los conflictos que se desarrollan en 

este mundo enloquecido por las guerras y especialmente 

por los que las provocan y se benefician de ellas, para 

tratar de poner algo de esperanza en un mundo que se 

oscurece como el cielo del cartel oficial de este año.

La nueva paloma de la paz quizá sea un dron que sostiene 

una rama de olivo en sus fauces, un falso mensajero 

que puede anunciar la buena nueva o quizá contribuir 

desde los cielos a la destrucción de tierras y personas, 

mientras la lluvia negra no cesa de caer sobre las almas 

de las mujeres y los hombres que asisten estupefactos a 

este espectáculo de destrucción y muerte en que se ha 

convertido nuestro día a día.

El Festival sigue pensando que un mundo mejor es 

posible. Se asomarán a las pantallas de los teatros 

Principal y Victoria Eugenia diversas historias de ayer 

y de hoy, porque a veces el pasado puede servir para 

entender y mejorar el presente y para evitar el distópico 

futuro que se aproxima. Películas y exposiciones que se 

acercarán a conflictos que suceden cada día en el mundo, 

con la esperanza de que el sentido común y los derechos 

humanos vuelvan a ser tenidos en consideración.

Como siempre, pensamos que el cine es una herramienta 

poderosa y universal para compartir experiencias. 

Reinvidicamos la fuerza de las imágenes para concienciar, 

conmover, emocionar… para cambiar el mundo. Para 

denunciar, llamar la atención, trabajar en favor de unos 

derechos humanos que no hay que dar por supuestos 

y que cada día se ven más amenazados. El cine y la 

fotografía, el dibujo, también el humor, cada año el debate 

con cineastas y especialistas en diversas temáticas de 

actualidad.

Porque desde Donostia creemos que el llamado séptimo 

arte puede contribuir a un mejor conocimiento del mundo, 

abrir una ventana a la ciudadanía para que entre todas 

y todos se pueda conseguir que este festival no sea 

necesario.

AURKEZPENA

Beste udaberri batez, hemen dugu berriro Donostiako 

Giza Eskubideen Zinemaldia, gizakiak ekinean suntsitu 

nahian dabiltzan planeta honetako hainbat gertaera 

kontatzeko. Istorio mordoxka bat dira, asmotzat dutenak 

gerrek eta, bereziki, haiek probokatu eta onura ateratzen 

dietenek aztoratutako mundu honetan gertatzen ari 

diren gatazketako batzuk aztertzen eta argitzen saiatzea, 

aurtengo kartel ofizialaren zerua bezala iluntzen ari den 

mundu batean itxaropen pixka bat jartzeko ahaleginean.

Bakearen uso berria baliteke izatea ahoan olibondo-adar  

bati eusten dion dron bat, beharbada berri ona iragarriko 

duen gezurrezko mezularia, edo agian zerutik lurrak 

eta pertsonak suntsitzen lagun dezakeena, euri beltza 

emakumeen eta gizonen arimen gainean etengabe 

erortzen ari den bitartean; txundituta begira ari diren 

bitartean gure egunerokoa bihurtu den suntsipenaren eta 

heriotzaren ikuskizun goibela.

Zinemaldiak mundu hobeago bat posible dela sinesten 

jarraitzen du. Antzoki Zaharreko eta Victoria Eugeniako 

pantailetan atzoko eta gaurko hainbat istorio agertuko 

dira, zeren eta, batzuetan, iraganak oraina ulertzeko 

eta hobetzeko balio baitezake, baita gero eta gertuago 

dugun etorkizun distopikoa saihesteko ere. Filmak eta 

erakusketak izango ditugu, munduan egunero gertatzen 

ari diren gatazketara hurbilduko gaituztenak, sen ona eta 

giza eskubideak berriz ere aintzat hartuak izango direlako 

itxaropenez.

Gure ustez, esperientziak partekatzeko ahalmen 

handiko tresna unibertsala da zinema. Aldarrikatu 

dezagun irudiek duten indarra, kontzientziatzeko, 

zirrara eragiteko, bihotzak ukitzeko... mundua aldatzeko. 

Salatzeko, atentzioa emateko, egunetik egunera gero eta 

mehatxatuago dauden giza eskubideen alde lan egiteko. 

Horretarako, hemen ditugu berriro zinema, argazkilaritza, 

marrazkia, baita umorea ere, eta urtero bezala, debateak 

zinemagile eta adituekin, gaurkotasuneko hainbat gairi 

heltzeko.

Donostiatik uste baitugu zazpigarren arteak mundua 

hobeto ezagutzen lagun dezakeela, leiho bat ireki ahal 

diela herritarrei, guztion artean zinemaldi hau beharrezkoa 

izan ez dadin lortzeko.

Jon Insausti Maisterrena
Donostiako alkatea
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ZINEMA ETA BIKTIMOLOGIA III. ZIKLOA / III CICLO DE CINE Y VICTIMOLOGÍA

asteartea / martes  >  apirilak 21 abril / 19:00 

Antzoki Zaharra / Teatro Principal

librea gonbidapenarekin / gratis con invitación

EL CONSENTIMIENTO (2023)

Vanessa Filho. Frantzia-Belgika / Francia-Bélgica. 119 min

 frantsesa    gaztelania

Paris, 1985. Vanessak hamahiru urte ditu Gabriel Matzneff 
ezagutzen duenean. Berrogeita hamar urteko idazle ospetsu 
bat da hau, oso gizon argia eta manipulatzailea, eta 
seduzitu egiten du neska nerabea. Hala, mundu kulturalak 
eta politikoak goraipatutako gizon baten maitale eta musa 
bihurtzen da. Harreman horretan bere burua galtzen hasita, 
pixkanaka konturatzen da egoera zeharo suntsitzaile eta 
ezohiko batean sartuta dagoela, eta Matzneff benetakoa 
gizon depredadore bat dela jabetuko da azkenean.

París, 1985. Vanessa tiene trece años cuando conoce 
a Gabriel Matzneff. Un hombre muy inteligente y 
manipulador, el reconocido escritor de cincuenta años 
seduce a la joven. La adolescente se convierte en la 
amante y musa de un hombre celebrado por el mundo 
cultural y político. Perdiéndose en la relación, gradualmente 
comienza a darse cuenta de cuán destructiva y anormal es 
la situación, hasta que finalmente ve a Matzneff como el 
depredador que realmente es.

astelehena / lunes  >  apirilak 20 abril / 19:00 

Antzoki Zaharra / Teatro Principal

librea gonbidapenarekin / gratis con invitación

LA BUENA NUEVA (2008)

Helena Taberna. Espainia / España. 108 min

 gaztelania

1936an, Gerra Zibilaren hasieran, sozialistek 
gobernatutako herri bateko parroko izendatu dute Miguel. 
Talde kolpistak herria okupatzen du eta laster hasten dira 
fusilamenduak. Miguel, errepresaliatuak defendatzeko 
borrokan, elizako hierarkia militarrari aurre egin beharrean 
da, eta arriskuan jartzen du bere bizitza. Apaiz gazteak 
herriko maistrarekin duen adiskidetasunean aurkitzen du 
babesa; gatazkaren hasieran hil zuten haren senarra.

En 1936, al estallar la Guerra Civil, Miguel es nombrado 
párroco de un pueblo gobernado por socialistas. El 
bando golpista ocupa el pueblo y pronto se suceden los 
fusilamientos. En su lucha por defender a los represaliados, 
Miguel se enfrenta a la jerarquía eclesiástica y militar, 
poniendo en juego su propia vida. El joven sacerdote 
encuentra refugio en su amistad con la maestra del pueblo, 
cuyo marido ha sido asesinado al inicio de la contienda.

SOLASALDIA / COLOQUIO

Paco Etxeberria: Lege eta Auzitegi medikuntzako mediku espezialista / Médico especialista en Medicina Legal y Forense

SOLASALDIA / COLOQUIO

Gema Varona: Kriminologiaren Euskal Institutuko zuzendaria / Directora del Instituto Vasco de Criminología 
Javier Gómez Zapiain: Biktimologiaren Euskal Elkarteko presidentea / Presidente de la Sociedad Vasca de Victimología
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PROMETIDO EL CIELO  
(Promis le ciel, 2025)

Erige Sehiri. Frantzia-Tunisia-Qatar /  
Francia-Túnez-Catar. 95 min

 frantsesa, arabiera

 euskara, gaztelania

osteguna / jueves  >  apirilak 23 abril / 16:30

Victoria Eugenia Antzokia

Marie bolikostarrak, garai batean kazetari eta orain artzain, 
hamar urte daramatza Tunisian bizitzen. Bere etxea babesleku 
bat da Naneyrentzat, etorkizun hobeago baten bila dabilen 
ama gaztearentzat, eta Jolierentzat, bere familiak itxaropen 
guztiak jarrita dituen ikasle ausartarentzat. Neska umezurtz 
baten etorrerak proban jarriko du haien elkartasun sena 
tentsio handiko giro sozial batean, eta egoera horrek agerian 
utziko ditu haien zaurgarritasuna eta indarra.

Marie, antaño periodista y ahora pastora marfileña, lleva 
diez años viviendo en Túnez. Su hogar se convierte en 
un refugio para Naney, una joven madre en busca de 
un futuro mejor, y Jolie, una estudiante decidida en 
quien reposan las esperanzas de su familia. La llegada 
de una niña huérfana pone a prueba su sentido de la 
solidaridad en un clima social tenso, sacando a la luz 
tanto su fragilidad como su fortaleza.
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SORORITATEA EMAKUME ERREFUXIATUEN 
ARTEAN: TUNISIA ISPILU GLOBAL GISA

Diskurtso politiko populista jakin batzuek Europara iristen 
diren errefuxiatuen “oldeaz” hitz egiten dute; ez dago 
halakorik, ordea. Munduan, gerragatik, jazarpenagatik edo 
indarkeriagatik beren etxea uztera behartutako 123 milioi 
pertsonatik, gehienak ez dira hona iristen: % 73 gutxi 
gorabehera inguruko herrialdeetan edo errenta baxuko 
estatuetan geratzen dira, GKE askok Hegoalde globala 
deitutakoan.
 
Boli Kostatik, Malitik eta mendebaldeko Afrikako beste 
herrialde batzuetatik ihes egin eta Tunisian ezartzen diren 
errefuxiatu askoren kasua da (ACNURen arabera, 2024an 
16.000 baino gehiago erregistratu dira). Izan ere, Tunisia 
migrazioari eusteko Europako estrategiaren funtsezko 
pieza bihurtu da. 2023an EBk eta Tunisiako Gobernuak 
sinatutako akordioak mugen kontrola gogortzera eraman 
zuen, laguntza ekonomiko handien truke. Horren ondorioz, 
Saharaz hegoaldeko herritarren aurkako errepresio, eraso 
arrazista eta giza eskubideen urraketa gehiago gertatu 
ziren.

Testuinguru horretan, emakume migratzaile eta 
errefuxiatuek, Tunisian eta desplazatu diren gainerako 
herrialdeetan, indarkeria gehigarria jasaten dute emakume 
izateagatik, prekarietatearen, lan-esplotazioaren edo 
sexu-erasoen biktima bihurtzeraino. Horren aurrean, haien 
erantzuna behetik sortzen da: laguntza-sare informalak, 
etxebizitza partekatuak eta haien artean antolatutako 
elkarteak.

Euskadin ere, sororitate horrek babesleku gisa funtzionatzen 
du. Emakunderen Emakume elkarteen gidaren arabera, gaur 
egun ehun elkarte baino gehiago daude lurraldean emakume 
migratuek bultzatuta, eta espazio horietan erresistentzia-
modu bat da elkarri laguntzea.

SORORIDAD ENTRE MUJERES REFUGIADAS: 
TÚNEZ COMO ESPEJO GLOBAL

Mientras algunos discursos políticos populistas hablan de 
“avalancha” de personas refugiadas que llegan a Europa, 
en realidad esa avalancha no es tal. De los 123 millones de 
personas forzadas a abandonar su hogar en el mundo por 
guerras, persecución o violencia, la mayoría no llega aquí: 
alrededor del 73% permanece en sus países vecinos o en 
estados de renta baja, lo que muchas ONG sitúan en el 
llamado Sur global. 

Es el caso de muchas personas refugiadas que huyen de 
Costa de Marfil, Mali y otros países de África Occidental 
y se establecen en Túnez (según ACNUR, más de 16.000 
registradas en 2024). De hecho, Túnez se ha convertido 
en una pieza clave de la estrategia europea para contener 
la migración. El acuerdo firmado en 2023 entre la UE y el 
Gobierno tunecino llevó a este a endurecer el control de 
sus fronteras a cambio de cuantiosas ayudas económicas. 
Ello se tradujo en mayor represión, ataques racistas y 
vulneraciones de derechos humanos contra su población 
subsahariana que siguen produciéndose.

En ese contexto, las mujeres migrantes y refugiadas, en 
Túnez y en el resto de los países a los que se desplazan, 
cargan con una violencia añadida por el hecho de ser 
mujeres, expuestas a precariedad, explotación laboral o 
agresiones sexuales. Frente a ello, su respuesta surge 
desde abajo: redes informales de apoyo, viviendas 
compartidas o asociaciones organizadas por ellas mismas.

También en Euskadi esta sororidad funciona como refugio. 
Según la Guía de asociaciones de mujeres de Emakunde, 
hoy existen más de un centenar de asociaciones 
impulsadas por mujeres migradas en el territorio, espacios 
donde el apoyo mutuo se convierte en una forma de 
resistencia.
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PALESTINE 36 (2025)

Annemarie Jacir. Palestina-Erresuma Batua-Frantzia-
Danimarka-Norvegia-Qatar-Saudi Arabia-Jordania / 
Palestina-Reino Unido-Francia-Dinamarca-Noruega-
Catar-Arabia Saudí-Jordania. 119 min 

 arabiera, ingelesa    euskara, gaztelania

osteguna / jueves  >  apirilak 23 abril / 20:00

Victoria Eugenia Antzokia

Palestina, 1936. Arabiar Matxinada Handia, estatu 
independente izatea helburu duena, prestatzen ari da 
Europan gerrako danborrak entzuten diren bitartean. 
1918an Otomandar Inperioaren gainbeheraren ondoren, 
Frantziak eta Erresuma Batuak eskualdea zatitu eta 
Britainiar Agintaldia ezarri zuten Palestinan. 1930eko 
hamarkadaren erdialdean, lurraren, immigrazioaren eta 
botere kolonialaren aldeko tentsioak areagotu egin ziren. 
1936ko apirilean, greba orokor batek hiriak eta  
landa-eremuak astindu zituen.

Palestina, 1936. La Gran Revuelta Árabe, cuyo objetivo 
es lograr un estado independiente, se prepara mientras 
en Europa suenan tambores de guerra. Tras la derrota 
del Imperio Otomano en 1918, Francia y el Reino Unido 
dividieron la región y establecieron el Mandato Británico 
de Palestina. A mediados de la década de 1930, las 
tensiones por la tierra, la inmigración y el poder colonial 
se intensificaron. En abril de 1936, una huelga general 
sacudió ciudades y zonas rurales.

INAUGURAZIOA / INAUGURACIÓN

BRITAINIARREN AGINTALDIAREN 
ONDORIO KONPONEZINAK PALESTINAN

XVI. mendetik Lehen Mundu Gerra amaitu arte, Palestina 
Otomandar Inperioarena izan zen. Gerra hartan, potentzia 
aliatuek arabiarren babesa bilatu zuten turkiarrak 
garaitzeko, Palestinaren kasuan inoiz gauzatu ez ziren 
independentzia-promesen truke. Aldi berean, Frantziak 
eta Britainia Handiak Sykes-Picot akordio sekretua sinatu 
zuten, gerra amaitzean Ekialde Ertaineko otomandar 
lurraldeak potentzia garaileen artean banatzea aurreikusten 
zuena.

Horrela, 1922an, Nazioen Elkarteak, NBEren aitzindariak, 
Palestinaren gaineko Britainiar Mandatua ezarri 
zuen ofizialki. Hura betez, lurraldea Britainia Handiak 
administratuko zuen, 1917ko Balfour Deklarazioan jasotako 
terminoak gehituta; deklarazioak Palestinan “herri 
juduarentzako etxe nazional” bat sortzea babesten zuen.

Hala, Europatik etorritako pertsona juduen immigrazio 
masiboa ekarri zuen, eta hamarkada batean Palestinako 
biztanleriaren % 20 izatera iritsi ziren.

1936an, kolonizazio bikoitzeko testuinguru horretan, eta 
arabiar biztanleriaren gero eta itomen handiagoaren 
aurrean, buruzagi palestinarrek greba orokor bat deitu 
zuten. Lurrak eskuratzeko debekua, gobernu nazional 
palestinarra eratzea eta immigrazio judua amaitzea 
eskatzen zuten. Horrela hasi zen Arabiar Matxinada 
Handia (1936-1939), bortizki erreprimitua izan zena eta 
hainbat krisi sortu zituena. Azkenik, 1946an, britainiarrek 
Nazio Batuen Erakunde sortu berriaren esku utzi zuten 
gatazkaren kontrola. 1947an, NBEk Palestina arabiarren eta 
juduen artean banatzea onartu zuen.

1948an komunitate juduak aldebakarrez aldarrikatu zuen 
bere independentzia eta horrela eratu zuen Israelgo Estatua.

CONSECUENCIAS IRREPARABLES  
DEL MANDATO BRITÁNICO EN PALESTINA

Desde el siglo XVI y hasta el fin de la Primera Guerra 
Mundial, Palestina perteneció al Imperio Otomano. Durante 
esta guerra, las potencias aliadas habían buscado el 
apoyo de los árabes para vencer a los turcos, a cambio de 
promesas de independencia que, en el caso de Palestina, 
nunca se materializaron. Paralelamente, Francia y Gran 
Bretaña habían suscrito el acuerdo secreto Sykes-Picot, 
que preveía repartirse los territorios otomanos de Oriente 
Medio entre las potencias vencedoras al finalizar la guerra.

Así, en 1922, la Sociedad de Naciones, precursora de la 
ONU, estableció oficialmente el Mandato Británico sobre 
Palestina, en virtud del cual Gran Bretaña administraría 
el territorio incorporando los términos de la Declaración 
Balfour de 1917, que apoyaba la creación en Palestina de 
un “hogar nacional para el pueblo judío”.

Esto dio lugar a una inmigración masiva de personas 
judías procedentes de Europa, que en una década llegaron 
a representar el 20% de la población de Palestina.

En 1936, en este contexto de doble colonización y con 
la población árabe cada vez más asfixiada, los líderes 
palestinos convocaron una huelga general. Reclamaban la 
prohibición de adquisición de tierras, la formación de un 
gobierno nacional palestino y el fin de la inmigración judía. 
Así comenzó la Gran Revuelta Árabe (1936-1939), que 
fue brutalmente reprimida y que generó sucesivas crisis. 
Finalmente, en 1946, los británicos cedieron el control del 
conflicto a la recién creada Organización de las Naciones 
Unidas, que en 1947 aprobó la partición de Palestina entre 
árabes y judíos.

En 1948 la comunidad judía declaró unilateralmente su 
independencia fundando el Estado de Israel.
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Birahima, un huérfano guineano de diez años, debe 
abandonar su aldea para intentar cruzar la frontera y 
encontrar a una tía que se ha establecido en Liberia. El 
niño sigue los pasos de Yacouba, un vagabundo de lengua 
suave que le sirve de guía improvisado. Pero en el camino, 
un encuentro con un grupo de niños soldado cambia el 
destino de Birahima. Reclutado involuntariamente, ¿hacia 
dónde le llevará el camino de la guerra?

Birahimak, hamar urteko umezurtz ginearrak, bere herrixka 
utzi behar du muga zeharkatzen saiatzeko eta Liberian bizi 
den bere izeba aurkitzeko. Haurrak Yacoubaren pausoak 
segitzen ditu; hizketa atsegineko arlote bat, bere gidari 
inprobisatua izango dena. Baina bidean, haur soldadu-
talde batekin topo egitean, aldatu egingo da Birahimaren 
halabeharra. Nahi gabe errekrutatua, nora eramango du 
gerrarako bideak?

ALLAH N’EST PAS OBLIGÉ (2025)

Zaven Najjar. Frantzia-Luxenburgo-Belgika-Kanada-Saudi 
Arabia / Francia-Luxemburgo-Bélgica-Canadá-Arabia 
Saudí. 77 min

 frantsesa    gaztelania, ingelesa

ostirala / viernes  >  apirilak 24 abril / 16:30

Victoria Eugenia Antzokia
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AFRIKA MENDEBALDEKO  
HAUR SOLDADUAK

Nazio Batuen definizioaren arabera, haur soldadu bat indar 
armatuek edo talde armatuek errekrutatutako 18 urtetik 
beherako adingabe oro da, borrokatzeko, espiatzeko, 
kargak garraiatzeko, mezularitza-lanak egiteko edo helburu 
sexualetarako erabiliak.
 
Hainbat hamarkadatan, adingabeen erreklutamenduak 
modu basatian markatu zituen Afrika mendebaldeko 
gatazkak. 1989 eta 2003 artean, Liberiako eta Sierra 
Leonako gerra zibilek —Gineako mugetan ere eragina izan 
zutenek— milaka haur sartu zituzten milizia eta armada 
irregular odoltsuen lerroetan. Gehienak herrixketako 
erasoaldietan bahitutako haurrak ziren.
 
Hala, zenbait talde armatuk —tartean National Patriotic 
Front of Liberia (NPFL) Charles Taylorren gidaritzapean eta 
Sierra Leonako Revolutionary United Front (RUF) Foday 
Sankohek zuzenduta— beren estrategia militarrerako erabili 
zuten haurren erreklutamendua. Sarritan, indarkeriarekiko 
sozializazio anker baten pean jartzen zituzten adingabeak, 
drogak kontsumitzera eta izugarrikeriak egitera behartuta, 
aurretik izan zuten bizitzarekiko lotura oro itzaltzeko.
 
Kalkulu ofizialen arabera, gaur egun 300.000 inguru haur 
soldadu erabiltzen dira munduko hainbat eskualdetan, 
Afrikan eta beste herrialde batzuetan, besteak beste, 
Sirian, Myanmarren edo Afganistanen. Kolonbian, 5 urtetan, 
lau aldiz handitu da adingabeen erabilera talde armatuen 
eskutik. Azterlan batzuen arabera, munduko guztizkoaren 
% 30 eta % 40 artean neskak dira, ikusezin bihurtuak, 
borrokarako ez ezik, etxeko esklabo gisa ere erabiliak edo 
sexu-indarkeria jasatera ere behartuak.

NIÑAS Y NIÑOS SOLDADO  
EN ÁFRICA OCCIDENTAL

Una niña o niño soldado, según la definición de Naciones 
Unidas, es cualquier menor de 18 años reclutado por 
fuerzas armadas o grupos armados, para combatir, espiar, 
transportar cargas, realizar tareas de mensajería o con 
fines sexuales.
 
Durante décadas, el reclutamiento de menores marcó 
de forma brutal los conflictos de África occidental. Entre 
1989 y 2003, las guerras civiles de Liberia y Sierra Leona 
—con efectos también en zonas fronterizas de Guinea— 
incorporaron a miles de niñas y niños a las filas de milicias 
y ejércitos irregulares sanguinarios. La gran mayoría 
procedían de secuestros durante ataques a aldeas.
 
Así, grupos armados como el National Patriotic Front 
of Liberia (NPFL), liderado por Charles Taylor, o el 
Revolutionary United Front (RUF) de Sierra Leona, dirigido 
por Foday Sankoh, convirtieron el reclutamiento infantil en 
parte de su estrategia militar. A menudo, se sometía a las y 
los menores a una feroz socialización en la violencia, se les 
obligaba a consumir drogas y a cometer atrocidades para 
romper cualquier vínculo con su vida anterior.
 
Según estimaciones oficiales, en la actualidad alrededor 
de 300.000 niñas y niños siguen siendo utilizados como 
soldados en conflictos armados en distintas regiones del 
mundo, en África y en otros países, como Siria, Myanmar 
o Afganistán. En Colombia, el uso de menores por grupos 
armados se ha cuadruplicado en 5 años. Diversos estudios 
estiman que entre el 30% y el 40% del total en el mundo 
son niñas, invisibilizadas porque, además de combatir, 
son utilizadas como esclavas domésticas o sometidas a 
violencia sexual.



8

ostirala / viernes  >  apirilak 24 abril / 20:00

Victoria Eugenia Antzokia

EVERYBODY TO  
KENMURE STREET (2026)

Felipe Bustos Sierra. Erresuma Batua / Reino Unido. 98 min

 ingelesa    euskara, gaztelania

2021eko maiatzean, Erresuma Batuko Barne Ministerioak 
goizaldean egindako sarekada batek aspaldian izan 
den erresistentzia zibileko ekintzarik espontaneo eta 
arrakastatsuenetako bat eragin zuen. Glasgown, dibertsitate 
handiena biltzen duen auzo batean, ehunka egoiliar irten 
ziren kalera beren bizilagunen deportazioa eragozteko. 
Felipe Bustos Sierra zinemagile txiletar-belgikarraren film 
berria, 2018an Film Luze Onenaren Publikoaren Saria 
irabazitakoa ¡Nae pasaran! filmagatik.

En mayo de 2021, una redada al amanecer del Ministerio 
del Interior británico desencadenó uno de los actos de 
resistencia civil más espontáneos y exitosos de los últimos 
tiempos. En el barrio más diverso de Glasgow, cientos de 
residentes salieron a las calles para impedir la deportación 
de sus vecinos. Nueva película del cineasta chileno-belga 
Felipe Bustos Sierra, ganador en 2018 del Premio del 
Público al Mejor Largometraje con ¡Nae pasaran!

AUZO BATEN INDARRA  
DEPORTAZIO BATEN AURREAN

2021eko maiatzaren 13an, Pollokshields (Glasgow) auzo 
multikulturaleko Kenmure kalean, Immigrazio Zerbitzuko 
furgoneta batek jatorri asiarreko bi bizilagun atxilotu zituen, 
ageriko arrazoirik gabe. Handik gutxira, berri hura zabaldu eta 
2.000 pertsona baino gehiago atera ziren kalera, ibilgailuak 
bizilagun haiek eraman ez zitzan. Ordu luzez blokeatu zuten 
furgoneta, eta aktibista bat etzan egin zen ibilgailuaren 
azpian. Hala, presio izugarri haren aurrean, polizia eskoziarrak 
biak askatzeko agindu zuen. Eszena hura, “gure bizilagunak 
dira” oihuek lagunduta, britainiarren migrazio-politikaren 
aurkako erresistentzia komunitarioaren sinbolo bihurtu zen.

Gertaera hura ez zen bakarra izan, ordea, Glasgowko 
deportazioen aurkako mobilizazio sozialen tradizioaren 
parte baizik. 2005ean, “Glasgowko neskak” deitutakoek 
Kosovoko ikaskide baten eta beste asilo-eskatzaile batzuen 
deportazioa geldiaraztea lortu zuten, eta zuzenketa egitera 
behartu zuten gobernua. Urte batzuk lehenago, 2001ean, 
Govanhillen komun publiko batzuen okupazio komunitarioak 
erakutsi zuen auzoak gaitasuna zuela antolatzeko eta 
desobedientzia zibiletik erresistentzia egiteko. Kenmure 
Streeten berriro aktibatu zen oroimen kolektibo hori: 
bizilagunak kalera atera ziren, han jarri eta ez esan zuten.

Euskadin ere antzeko erantzun komunitarioak eman dira. 
Bilbon, San Frantzisko auzoak behin eta berriz salatu 
ditu poliziaren sarekadak, eta migratzaileei laguntzeko 
auzotarren sareak eratu ditu. Bidasoaren mugan, Irungo 
Harrera Sareak ere egin du. Gasteizen, Gora Gasteiz  
herri-ekimenak milaka pertsona mobilizatu zituen 2015ean 
diskurtso politiko xenofoboen aurka, dibertsitatearen hiria 
aldarrikatzeko.

LA FUERZA DE UN BARRIO FRENTE  
A UNA DEPORTACIÓN

El 13 de mayo de 2021, en la calle Kenmure del barrio 
multicultural Pollokshields (Glasgow), una furgoneta del 
Servicio de Inmigración detuvo sin motivo aparente a dos 
vecinos de origen asiático. Al poco, la noticia se difundió 
y más de 2.000 personas salieron a la calle para impedir 
que el vehículo se los llevara. Bloquearon la furgoneta 
durante horas y un activista llegó a tumbarse bajo ella. 
La presión fue tal que la policía escocesa ordenó la 
liberación de ambos. La escena, con cánticos de “son 
nuestros vecinos”, se convirtió en símbolo de resistencia 
comunitaria frente a la política migratoria británica.

Este episodio no fue aislado, sino parte de una tradición 
de movilizaciones sociales contra las deportaciones en 
Glasgow. En 2005, las llamadas “chicas de Glasgow” 
lograron frenar la deportación de una compañera de 
clase kosovar y de otros solicitantes de asilo, obligando al 
Gobierno a rectificar. Años antes, en 2001, la ocupación 
comunitaria de unos baños públicos en Govanhill ya había 
demostrado la capacidad del barrio para organizarse 
y resistir desde la desobediencia civil. Esa memoria 
colectiva volvió a activarse en Kenmure Street: vecinas y 
vecinos salieron a la calle, se plantaron y dijeron no.

También en Euskadi se han dado respuestas comunitarias 
similares. En Bilbao, el barrio de San Francisco ha 
denunciado reiteradamente redadas policiales y ha tejido 
redes vecinales para acompañar a personas migrantes. En 
la frontera del Bidasoa, lo ha hecho la Red Irungo Harrera. 
En Vitoria, la iniciativa ciudadana Gora Gasteiz movilizó 
en 2015 a miles de personas contra los discursos políticos 
xenófobos, reivindicando una ciudad diversa.

SOLASALDIA / COLOQUIO

Aamer Anwar: Abokatu negoziatzailea Kenmure Streeteko protestan / Abogado negociador en la protesta de Kenmure Street
Joan Font: Ikertzailea IESAn (Gizarte Ikasketa Aurreratuen Institutua) (CSIC) / Investigador en el IESA (Instituto de 
Estudios Sociales Avanzados) (CSIC)
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TRANS IZATEA ETA  
LANDA-MUNDUAN BIZITZEA

Tradizioz, landa-eremuko trans pertsonek herrietatik ihes 
egin behar izan dute, nagusi den heteronormatibitateak 
disidentziak kondenatzen dituen ikusezintasunetik eta 
bakardadetik ateratzeko. Izan ere, LGTBIQ+ kolektiboko 
pertsonek jasaten dituzten diskriminazio-moduei landa-
munduaren ezaugarri espezifikoetatik eratorritakoak gehitu 
behar zaizkie; ingurune horietan areagotu egiten dira 
askotan kontrol soziala, aurreiritziak, zurrumurruak edo 
erabateko anonimotasun falta.

Hala eta guztiz ere, gaur egun, gero eta LGTBIQ+ pertsona 
gehiagok hartu dute erabakia landa-munduan geratzeko, 
baita itzultzeko ere. Hala, baztertuak izan diren leku horiek 
birkonkistatzen eta sareak eratzen ari dira, kontzientzia, 
ikusgarritasuna eta disidentziak herrietan ere bizitzeko 
aukerak indartzeko.

Egia da gaur egun babesa dutela gizartean eta legedian 
eman diren aurrerapausoei esker, baina, hala eta guztiz 
ere, diskriminazioak hor dirau, eta kolektiboko pertsona 
askori eragiten die bizitzaren eremu guztietan.

Lan-eremuan bereziki, genero-identitateagatiko 
diskriminazioa eta, zehazki, trans pertsona izateagatikoa, 
dinamika normalizatua eta egiturazkoa da, eta larriagotu 
egiten da ingurune horietan. Diskriminazio hori enpleguak 
lortzen saiatzean gertatzen da, baita aurkako lan-
inguruneetan ere, non bortxatu egiten diren askotariko 
identitateak. Europar Batasuneko Oinarrizko Eskubideen 
Agentziaren (FRA) arabera, Espainiako trans pertsonen % 
42k adierazi du diskriminazioa jasan duela lanean.
 
2023an trans legea onartu zenetik, 550 pertsonak baino 
gehiagok aldatu dute sexua Euskadiko Erregistro Zibilean 
(10.670 pertsonak Espainiako Estatuan). 

SER TRANS Y VIVIR EN  
EL MUNDO RURAL

Tradicionalmente, las personas trans del mundo rural han 
tenido que huir de los pueblos, para salir de la invisibilidad 
y la soledad a las que la heteronormatividad imperante 
condena a las disidencias. A las diferentes formas de 
discriminación que afectan a las personas del colectivo 
LGTBIQ+, se les han venido sumando las derivadas de 
las características específicas del mundo rural, un medio 
con frecuencia proclive al control social, los prejuicios, los 
rumores o la falta total de anonimato.

Pese a ello, en la actualidad, cada vez más personas 
LGTBIQ+ están decidiendo quedarse o incluso volver al 
mundo rural, reconquistando espacios de los que han 
sido excluidas. Allí generan redes que crean conciencia, 
visibilidad y fortalecen las posibilidades de habitar las 
disidencias también en los pueblos.

Es cierto que, a pesar de los avances sociales y también 
legislativos que les apoyan, la discriminación sigue siendo 
una lacra que afecta a muchas personas del colectivo en 
todas las esferas de su vida.

En el ámbito laboral en particular, la discriminación por 
identidad de género, y concretamente por ser persona 
trans, es una dinámica normalizada y estructural, que en el 
entorno rural se agrava. Esta discriminación se produce al 
intentar acceder a empleos, y también en entornos laborales 
hostiles, donde se violentan las identidades diversas. Hasta 
el 42% de las personas trans en España afirma haber 
sufrido discriminación en el empleo, según la Agencia de 
Derechos Fundamentales de la Unión Europea (FRA).

Desde la aprobación de la ley trans en 2023, más de 550 
personas han cambiado su sexo en el Registro Civil en 
Euskadi (10.670 en el Estado español).

Iván maitemindu egiten da Hadoumez, lan egiten duen 
Almeriako berotegiko lankide berriaz. Hala ere, Ivánek 
lortutako lan-igoerak, hainbeste irrikatuak, eragina izango  
du bikotearen harremanean, behartu egingo baitu zer 
pertsona-mota izan nahi duen erabakitzera. Ian de la 
Rosaren opera prima, Berlinalen Teddy Award saria 
irabazitakoa, baita Zilarrezko bi Biznaga ere (Epaimahaiaren 
Sari Berezia eta Gidoi Onena) Malagako Zinemaldian.

Iván se enamora de Hadoum, una nueva compañera en 
el invernadero de Almería donde ambos trabajan. Sin 
embargo, su anhelado ascenso laboral interferirá en su 
relación, forzándole a decidir qué tipo de persona quiere 
ser. Ópera prima de Ian de la Rosa, ganadora del Teddy 
Award en la Berlinale y de dos Biznagas de Plata (Premio 
Especial del Jurado y Mejor Guion) en el Festival de 
Málaga.

larunbata / sábado  >  apirilak 25 abril / 16:30

Victoria Eugenia Antzokia

IVÁN & HADOUM (2025)

Ian de la Rosa. Espainia-Alemania-Belgika /  
España-Alemania-Bélgica. 101 min

 gaztelania
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NAZIOARTEKO FILM LABURREN MARATOIA
MARATÓN CORTOS INTERNACIONALES 
(148 min)

larunbata / sábado  >  apirilak 25 abril / 17:00

Antzoki Zaharra / Teatro Principal

La Barrière (2025)

Christophe Deram. Frantzia / Francia. 18 min

  frantsesa, ingelesa    euskara, gaztelania

Géraldinek errepide bakarti bat blokeatzen du Calaisetik 
gertu pelikula bat filmatzeko. Ez da jende askorik pasatzen, 
Amar izan ezik, errefuxiatu siriarra. Hesiak eta walkie-
talkietik etengabe jasotzen ari den aginduek estuturik, 
Géraldine bere eginkizuna betetzen ahalegintzen da 
jakingura den Amarren begirada dibertigarriaren pean.

Géraldine bloquea una carretera desierta para el rodaje 
de una película cerca de Calais. No pasa mucha gente, 
salvo Amar, un refugiado sirio. Agobiada por su barrera y 
su walkie-talkie, que no deja de darle órdenes, Géraldine 
se esfuerza por cumplir su misión bajo la mirada curiosa y 
divertida de Amar.

Carmela (2025)

Vicente Mallols. Espainia-Frantzia / España-Francia. 15 min

 gaztelania

Espainiako Gerra Zibila hasi ondoren, Carmela milizietara 
elkartzen da milaka emakumerekin batera. Haien borroka 
bikoitza da: faxismoari aurre egitea eta Bigarren Errepublikan 
irabazitako askatasunak defendatzea. Borrokan, etxeko 
granada batek eskua anputatzen dio, bere eskubideen alde, 
bere idealei eta armari eusteko erabili zuena.

Tras el estallido de la Guerra Civil española, Carmela se une 
a las milicias junto a miles de mujeres. Su lucha es doble: 
enfrentarse al fascismo y defender las libertades ganadas 
en la Segunda República. En combate, una granada casera 
le amputa la mano que había usado para sostener sus 
ideales y su arma en defensa de sus derechos.

Les imatges arribaren a temps (2025)

Jaume Carrió. Espainia / España. 6 min

 katalana    euskara, gaztelania

Oraintsuko hondamendi naturalek inpaktu emozionala izan 
dute Jaume Carrió zinemagilearengan. Saiakera honetan, 
galerari buruzko hausnarketa bat egiten du, eta gizarteak 
oroitzapenak nola atzitzen dituen aztertzen du.

Los desastres naturales más recientes han tenido un 
impacto emocional en el cineasta Jaume Carrió, quien 
reflexiona sobre la pérdida en este ensayo que analiza la 
forma en que tiene la sociedad de capturar los recuerdos.

Blonde, My Enchanting Color (2025)

Seyed Payam Hosseini. Iran-Arabiar Emirerri Batuak-Irak / 
Irán-Emiratos Árabes Unidos-Irak. 19 min

 farsi    euskara, gaztelania

Zahra, 16 urteko neska, familia erlijiozale batean bizi da. 
Lagun baten urtebetetze festara gonbidatuta dago, eta 
horrek desafio handi baten aurrean jarriko du.

Zahra, una joven de 16 años, vive en una familia muy 
religiosa. Está invitada a la fiesta de cumpleaños de una 
amiga, y esto le va a enfrentar a un gran desafío.
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NAZIOARTEKO FILM LABURREN MARATOIA / MARATÓN CORTOS INTERNACIONALES

Lucy (2025)

Dea Saračević. Suedia / Suecia. 14 min

 suediera    euskara, gaztelania

Hamaika urteko bi neska, jatorri desberdinekoak, 
lagun egiten saiatzen ari dira eremu neutral batean, 
adiskidetasun hori eskola-eremutik kanpo bakarrik 
existitu daitekeela jakitun. Tentsioa areagotu egiten da 
errealitateari eta besteek ezarritako arauei aurre egin 
behar dietenean.

Dos niñas de once años con orígenes diferentes intentan 
forjar una amistad en un terreno neutral, conscientes de 
que solo puede existir fuera del ámbito escolar. La tensión 
aumenta al tener que enfrentarse a la realidad y a las 
normas impuestas por las demás.

Pasta negra (2025)

Jorge Thielen Armand. Kanada-Venezuela-Kolonbia-Italia / 
Canadá-Venezuela-Colombia-Italia. 15 min

 gaztelania

Hiru emakume venezuelar Kolonbiako muga zeharkatzen 
ari dira pasta pakete bat erosteko.

Tres mujeres venezolanas cruzan la frontera de Colombia 
para comprar un paquete de pasta.

La Première Marche (2025)

Olivier Wright. Frantzia / Francia. 18 min

 frantsesa    euskara, gaztelania

Relato del niño que estuvo allí (2025)

Sergio Ruiz García. Espainia / España. 9 min

 gaztelania

Victoire 20 urteko judokaren trans identitatea zalantzan 
jartzen da txapelketa baten erdian. Soniak, bere hurrengo 
aurkariak, ez du berarekin borrokatu nahi. Eztabaida 
handitzen doan bitartean, Victoire gehien axola zaion 
horretan zentratzen saiatzen da: bere hurrengo borroka.

La identidad trans de Victoire, una judoka de 20 años, 
es cuestionada en mitad de un torneo. Sonia, su próxima 
oponente, no quiere pelear con ella. Mientras el debate 
crece, Victoire trata de focalizarse en lo que más le importa: 
su próximo combate.

Film labur dokumental honek Titoren testigantza jasotzen 
du. 90 urtetik gorako gizon bat da, eta Espainiako Gerra 
Zibilean Cuetoko (Santander) landa-ingurunean bizitako 
haurtzaroa gogora ekartzen du. Sei urte eskas zituela, bere 
bizitza betiko markatu zuten eszenen lekuko izan zen.

Cortometraje documental que recoge el testimonio de Tito, 
un hombre de más de 90 años que rememora su infancia 
durante la Guerra Civil española en el entorno rural de 
Cueto, Santander. Con apenas seis años, fue testigo de 
escenas que marcaron su vida para siempre.
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NAZIOARTEKO FILM LABURREN MARATOIA / MARATÓN CORTOS INTERNACIONALES

The Seventh Month (2025)

Aizada Amangeldy. Kirgizistan / Kirguistán. 16 min

 kirgiza    euskara, gaztelania

Duela zazpi hilabete ebakuntza larri bat egin zioten: 
umetokia eta obulutegiak kendu zizkioten. Amatasuna 
emakume baten helburu nagusitzat hartzen den gizarte 
batean, ezin die horren berri eman ez bere gurasoei ez 
senarraren gurasoei.

Hace siete meses, Mira se sometió a una operación grave: 
le extirparon el útero y los ovarios. En una sociedad donde 
la maternidad se considera el propósito supremo de una 
mujer, no puede revelarlo ni a sus padres ni a los de su 
marido.

Voie publique (2025)

Farah Elmokadem. Egipto-Frantzia / Egipto-Francia. 18 min

 arabiera    euskara, gaztelania

Bere esperientzia pertsonalean oinarrituta, Farah maitasun 
adierazpen publikoak esploratzen ari da bere lagun 
taldearekin, Kairoko kaleetan. Une erromantikoen trukea, 
polizia moralak eta herritarrek arreta handiz behatuak eta 
zapalduak.

Basándose en su experiencia personal, Farah explora 
con su grupo de amigas y amigos las muestras públicas 
de afecto en las calles de El Cairo. Un intercambio de 
momentos románticos, cuidadosamente reprimidos y 
vigilados por la policía moral y la ciudadanía.
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Tras sufrir una agresión sexual durante un masaje, la actriz 
Bàrbara Mestanza transforma el trauma en arte: una obra 
de teatro cruda y sin concesiones. Frente a la pregunta 
“¿Por qué no hiciste nada?” inicia un viaje para encontrar a 
su agresor, cuestionar la masculinidad tóxica y reivindicar 
la justicia desde su propia voz.

Masaje batean sexu-eraso bat jasan ondoren, Bàrbara 
Mestanza aktoreak arte bihurtzen du trauma: antzezlan gordin 
eta kontzesiorik gabeko bat. “Zergatik ez zenuen ezer egin?” 
galderaren aurrean, bidaia bati ekiten dio bere erasotzailea 
aurkitzeko, maskulinotasun toxikoa kuestionatzeko eta bere 
ahotsaren bitartez justizia aldarrikatzeko.

SUCIA (2025)

Bàrbara Mestanza, Marc Pujolar. Espainia / España. 82 min

 katalana, gaztelania    gaztelania, euskara

larunbata / sábado  >  apirilak 25 abril / 20:00

Victoria Eugenia Antzokia

SOLASALDIA / COLOQUIO

Bàrbara Mestanza & Marc Pujolar: Filmaren zuzendariak / Directora y director de la película 
Cecilia Piris: Clara Campoamor Elkarteko abokatua / Abogada de la Asociación Clara Campoamor

INDARKERIA MATXISTA SALATZEA: 
ZIGOR BIHURTUTAKO ESKUBIDEA

Berdintasun Ministerioak 2025aren amaieran ezagutzera 
emandako Emakumearen aurkako Indarkeriari buruzko 
Makroinkestaren arabera, Espainian, 16 urtetik gorako 
3 emakumetik ia 1ek (% 30,3) indarkeria-motaren bat 
jasan du (eraso fisikoak, sexu-indarkeria, murrizketa 
ekonomikoak edo eraso psikologikoak) egungo 
bikotekidearen edo bikotekide ohiaren eskutik, bizitzako 
uneren batean. Joan den urteko urtarriletik abendura 
bitartean, sexu-askatasunaren aurkako delituengatiko 
salaketen guztizkoa % 2,3 igo zen (21.659 salaketa), hau 
da, 59 sexu-eraso egunean (penetrazioarekin eta gabe).

Sexu Askatasunaren Berme Integralari buruzko 10/2022 
Lege Organikoaren (“bai bakarrik da bai legea” izenez 
ezagunagoa) inguruko zarata mediatikoak eta politikoak 
sexu-harremanen baimenari buruzko eztabaidari 
baretasunez heltzea oztopatu zuen. Abusuaren eta sexu-
erasoaren arteko bereizketa ezabatzen duen arau horrek 
sexu-harremanen erdigunean kokatzen du adostasuna, eta 
adierazten du askatasunez eta argi adierazi behar dela, 
pertsona guztiek beren sexualitatearen inguruan erabaki 
seguruak eta presiorik gabekoak hartu ahal izan ditzaten.

Hala ere, printzipio hori praktika judizialera eta salaketen 
errealitatera eramatea konplexuagoa da; xehetasunetan 
dago gaitza. Horren adibide dira erasoa gertatu zenetik 
urte batzuk igaro ondoren jarritako salaketek dituzten 
oztopoak. Biktimari berari lotutako faktoreek ere esku 
hartzen dute: familia-ingurunearen ulertezintasunak, 
bakarrik egotearen sentsazioak eta erruduntasunak. 
Horrek guztiak datu adierazgarri bat jasotzen du: 
bikote-harremanetik kanpo sexu-indarkeria jasan duten 
emakumeen % 8k baino ez dute salaketa jarri.

DENUNCIAR LA VIOLENCIA MACHISTA: 
UN DERECHO CONVERTIDO EN CASTIGO

Según la Macroencuesta de Violencia contra la Mujer 
que se daba a conocer por el Ministerio de Igualdad a 
finales del 2025, casi 1 de cada 3 mujeres en España 
(30,3%) mayores de 16 años ha sufrido algún tipo de 
violencia (agresiones físicas, violencia sexual, restricciones 
económicas o ataques psicológicos) por parte de su pareja 
actual o de exparejas en algún momento de su vida. Entre 
enero y diciembre del pasado año, el total de denuncias 
por delitos contra la libertad sexual creció un 2,3% hasta 
las 21.659, es decir, 59 denuncias por agresión sexual al 
día (con y sin penetración).

El ruido mediático y político que rodeó la Ley Orgánica 
10/2022 de Garantía Integral de la Libertad Sexual (más 
conocida como “ley del solo sí es sí”) impidió un debate 
sereno sobre el consentimiento en las relaciones sexuales. 
Esta norma, que elimina la distinción entre abuso y 
agresión sexual, sitúa el consentimiento en el centro de 
las relaciones sexuales, indicando que debe ser libremente 
manifestado y claro en sus términos, de manera que 
permita a todas las personas tomar decisiones seguras y 
sin presiones en torno a su sexualidad.

Sin embargo, trasladar este principio a la práctica judicial 
y a la realidad de las denuncias resulta más complejo; el 
diablo está en los detalles. Un ejemplo son los obstáculos 
con que se enfrentan las denuncias interpuestas pasados 
varios años desde la agresión. También intervienen 
factores relativos a la propia víctima: la incomprensión del 
entorno familiar, la sensación de soledad y culpabilidad. 
Todo ello resulta en un dato elocuente: solo el 8% de las 
mujeres que ha sufrido violencia sexual fuera de la pareja 
ha presentado una denuncia.
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igandea / domingo  >  apirilak 26 abril / 12:00

Victoria Eugenia Antzokia

librea gonbidapenarekin / gratis con invitación

IPUINAK LORATEGI MAGIKOTIK (Pohádky po babicce, 2025)

David Súkup, Patrik Pašš, Leon Vidmar, Jean-Claude Rozec  
Txekiako Errepublika-Eslovakia-Eslovenia-Frantzia / República Checa-Eslovaquia-Eslovenia-Francia. 82 min

 euskara

Tom, Suzanne eta Derek anai-arrebek lehen aldiz ematen 
dute asteburua aitonarekin. Aitona pixka bat goibel dabil 
amona hil zenetik eta une zaila da guztiontzat. Baina 
Suzanne narratzaile-lanetan hasten da, amonak egin ohi zuen 
bezalaxe, eta etxea abenturazko, umorezko eta fantasiazko 
ipuin magikoz betetzen da. Familiaren tradizio kuttun bati 
jarraituz, bakoitzak osagai berri bat eransten die istorioei 
eta horri esker, guztiek ulertzen dute istorioak kontatzeak 
sendatzeko ahalmen itzela izan dezakeela. Poza eta barreak 
etxera itzultzen diren heinean, haurren eta aitonaren arteko 
lotura indartu egiten da, eta kontsolamendua eta indarra 
aurkitzen dute guztiek partekatutako oroitzapenetan.

Tom, Suzanne y Derek pasan el fin de semana con su 
abuelo por primera vez desde que murió la abuela. Desde 
entonces está un poco taciturno. Pero Suzanne se pone 
a hacer de narradora, como solía hacer ella, y la casa se 
llena de cuentos mágicos de aventuras, humor y fantasía. 
Siguiendo una tradición familiar, cada uno añade un nuevo 
componente a las historias, lo que permite comprender 
que contar historias puede tener un enorme poder curativo. 
A medida que la alegría y las risas vuelven a casa, el 
vínculo con su abuelo se refuerza y todos encuentran 
consuelo y fuerza en los recuerdos compartidos.

Lehiaketatik kanpo / Fuera de concurso

ESERLEKU URDINA
BUTACA AZUL

haurrentzako zinema
cine infantil
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KRIMINAL NAZIAK LATINOAMERIKAN: 
ZIGORGABETASUNAREN ETA 
DESMEMORIAREN ARTEAN

Kalkuluen arabera, 9.000 nazi baino gehiagok ihes egin 
zuten Hego Amerikara Bigarren Mundu Gerraren ondoren. 
Haietako askok, justiziari ihes eginez, klandestinitatean 
berregin zituzten beren bizitzak, besteak beste, Brasilen, 
Txilen eta Argentinan. Josef Mengele, Auschwitzeko 
kontzentrazio-esparruko medikua, haietako bat izan 
zen. “Heriotzaren Aingerua” izenez ezaguna, Mengelek 
esperimentu hilgarriak egin zituen presoekin, eta milaka 
pertsona hautatu zituen gas ganberan exekutatzeko. Gerra 
ostean, Argentinan, Paraguain eta Brasilen babestu zen. 
Epaitua izan gabe hil zen. Sekula ez zuen damu-seinalerik 
erakutsi.

Hego Amerikarekin batera, Espainia kriminal 
nazientzako babesleku garrantzitsu bihurtu zen. 
Erregimen frankistak Holokaustoan egindako 
krimenetan zuzenean inplikatutako SSko milaka kideri 
eman zien aterpea. Ikerketa batzuen arabera, 1947an 
40.000 nazi inguru bizi ziren Espainian. Haietako asko 
goi-mailako ofizialak ziren, eta estradizio-eskaerak 
zituzten. Frankistek ez zieten inoiz kasurik egin eskaera 
haiei. Francok horrela itzuli zion III. Reichi Espainiako 
Gerra Zibilean Adolf Hitlerrek alderdi nazionalari 
emandako laguntza.

Oso kasu mediatikoa izan zen Léon Degrelle naziarena: 
Espainiarantz ihesi zihoala, Donostiako Kontxa hondartzako 
badian talka egin zuen bere hegazkinarekin. Malagan bizi 
izan zen babestuta 1994an hil zen arte. Beti ukatu zuen 
holokaustoa.

Euskadin, nazien presentzia txikiagoa izan zen arren, kasu 
dokumentatuak daude. Una esvástica sobre el Bidasoa 
(2013) filmak nazien presentzia berreraikitzen du euskal 
mugan, baita 40ko hamarkadan Euskadin izan ziren 
espioitza- eta babes- sareak ere.

CRIMINALES NAZIS EN LATINOAMÉRICA: 
ENTRE LA IMPUNIDAD Y  
LA DESMEMORIA

Se calcula que más de 9.000 nazis huyeron a Sudamérica 
tras la Segunda Guerra Mundial. Muchos de ellos 
rehicieron sus vidas viviendo en clandestinidad y eludiendo 
a la justicia en países como Brasil, Chile y Argentina. 
Josef Mengele, médico en el campo de concentración 
de Auschwitz, fue uno de ellos. Conocido como el “Ángel 
de la Muerte”, Mengele realizó experimentos mortales 
con prisioneros y seleccionó a miles de personas para su 
ejecución en la cámara de gas. Tras la guerra se refugió 
en Argentina, Paraguay y Brasil. Murió sin haberse sentado 
delante de ningún tribunal. Nunca mostró signos de 
arrepentimiento.

Junto a Sudamérica, España se convirtió también en un 
refugio importante para los criminales nazis. El régimen 
franquista dio cobijo a miles de miembros de las SS 
implicados directamente en los crímenes cometidos 
durante el Holocausto. Algunos estudios estiman que hacia 
1947 alrededor de 40.000 nazis vivían en España. Muchos 
de ellos eran oficiales de alto rango sobre los que recaían 
peticiones de extradición. Los franquistas nunca hicieron 
caso a estas solicitudes. Franco devolvía al III Reich la 
ayuda prestada por Adolf Hitler al bando nacional durante 
la Guerra Civil española.

Un caso muy mediático fue el del nazi Léon Degrelle que, 
huyendo hacia España, se estrelló con su avioneta en la 
bahía de la playa de La Concha de Donostia. Vivió asilado 
en Málaga hasta su muerte en 1994. Siempre negó el 
Holocausto.

En Euskadi, aunque la presencia de nazis fue menor, hay 
casos documentados. La película Una esvástica sobre el 
Bidasoa (2013) reconstruye la presencia nazi en la frontera 
vasca y las redes de espionaje y refugio que operaron en 
Euskadi durante los años 40.

THE DISAPPEARANCE  
OF JOSEF MENGELE (2025)

Kirill Serebrennikov. Frantzia-Alemania / Francia-Alemania. 
136 min

 alemana, gaztelania, portugesa    gaztelania, ingelesa

igandea / domingo  >  apirilak 26 abril / 16:30

Victoria Eugenia Antzokia

Bigarren Mundu Gerraren ondoren, Josef Mengelek, 
Auschwitzeko “Heriotzaren Aingeruak”, Hego Amerikara 
ihes egin zuen bere bizitza klandestinitatean berregiteko. 
Bere semea berriro elkartuko da harekin eta bere 
begiradaren bitartez Mengelek bazter utzitako iraganari 
aurre egin behar izango dio berriro. Buenos Airestik 
Paraguairaino, Brasiletik igarota, Mengelek zehatz-mehatz 
antolatuko du bere desagerpena epaitua izan ez dadin.

Tras la Segunda Guerra Mundial, Josef Mengele, 
el “Ángel de la Muerte” de Auschwitz, escapa 
a Sudamérica para reconstruir su vida en la 
clandestinidad. A través de la mirada de su hijo, 
con quien se reencuentra, Mengele se enfrenta a un 
pasado que ya no puede ignorar. De Buenos Aires a 
Paraguay, pasando por Brasil, Mengele organizará su 
metódica desaparición para evitar cualquier juicio.
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EUSKAL FILM LABURREN MARATOIA
MARATÓN DE CORTOMETRAJES VASCOS 
(95 min)

igandea / domingo  >  apirilak 26 abril / 17:00

Antzoki Zaharra / Teatro Principal

El cuerpo de Cristo (2025)

Bea Lema. Espainia / España. 12 min

  galiziera    euskara, gaztelania

La diva, mi abuela y yo (2025)

Inés G. Aparicio. Espainia / España. 10 min

 gaztelania

Deabru bat Adelaren etxe inguruan dabil, jazartzen 
eta kaltea eragiten. Bizi duen egoeragatik psikiatraren 
kontsultara joaten da, eta hark medikazioa agintzen dio bere 
arazo guztien erabateko sendabidetzat. Ordea, norbaitek 
benetan gertatzen zaiona entzutea da Adelak behar duena.

Un demonio ronda la casa de Adela, acosándola y 
haciéndole daño. Esto la lleva a la consulta del psiquiatra, 
donde la medicación se presenta como el remedio 
absoluto a todos sus problemas. Pero ella necesita que 
alguien escuche lo que realmente le ocurre.

Inés emakume independenteen eta mugarik gabeko 
ametsen bidaia batean murgiltzen da bere amonak 
iraganeko abesti bat abesten duenean.

Inés se embarca en un viaje de mujeres independientes y 
sueños sin fronteras cuando su abuela canta una canción 
del pasado.

Hogeitabat (2025)

Elene Mengyu Larrinaga Bilbao. Espainia / España. 12 min

 euskara    gaztelania

Guraso zuri batzuk 11 hilabeteko neskatila bat adoptatu 
zuten Txinan. Hogeita bat urte geroago, jada heldua den 
neskato horrek kontatzen du nola bere begiak gorrotoaren 
lekuko bihurtu diren, arrazista ez dela dioen herrialde 
batean.

Una niña de 11 meses es adoptada en China por padres 
blancos. Veintiún años después, esa misma niña, ya adulta, 
relata cómo sus ojos se han convertido en testigos del 
odio en un país que insiste en afirmar que no es racista.

Noi donne (2025)

Laura Gabay. Espainia-Suitza / España-Suiza. 11 min

 italiera    euskara, gaztelania

Saiakera zinematografiko honek feminismoa historikoki 
pentsatzea proposatzen du, iragana orainarekin lotuta. 
Gaur filmatutako irudiek (2024ko martxoaren 8an 
Donostian) elkarrizketa bat ezartzen dute Collettivo 
Femminista di Cinema-Romak 1971n egindako L'aggettivo 
donna filmaren soinuarekin eta artxiboekin.

Este ensayo cinematográfico propone pensar el feminismo 
históricamente, conectando el pasado con el presente. 
Las imágenes filmadas hoy (8 de marzo de 2024 en San 
Sebastián) dialogan con el sonido y los archivos del film 
L'aggettivo donna de 1971, realizado por el Collettivo 
Femminista di Cinema-Roma.
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EUSKAL FILM LABURREN MARATOIA / MARATÓN DE CORTOMETRAJES VASCOS

El regalo (2025)

Lara Izagirre Garizurieta. Espainia / España. 14 min

 gaztelania

Aurora, Dessi eta Samara, ijito emakume hirukotea, Bilboko 
erdigunera jaitsi dira, Sarai ilobari urtebetetze-oparia 
erostera.

Aurora, Dessi y Samara, un trío de mujeres gitanas, baja al 
centro de Bilbao para comprarle un regalo de cumpleaños 
a su sobrina Sarai.

Ultramarino (2025)

Maren Zubeldia, Silvina Guglielmotti. Espainia / España.  
18 min

 euskara    gaztelania

Herriko jaiak dira, eta Zazu, nerabezaroaren atarian bere 
nortasunaren bila dabilena, bidegurutze batean dago: 
aukeratu egin beharko du edo tradizioz zehaztutako rola 
bete edo bere sentimenduek agintzen diotenari jarraitu.

Zazu, a las puertas de la adolescencia y en plena 
búsqueda de su identidad, debe elegir entre desempeñar 
un rol predeterminado en la fiesta de su pueblo o ser fiel a 
sus sentimientos.

Urdaibaiko sakrifizioa (2025)

Galder Irusta. Espainia-AEB / España-EEUU. 18 min

 euskara    gaztelania

Ibai, kontsultore gazteak, Euskal Herriko biosfera erreserba 
berezian, Urdaibain, Guggenheim museo berria eraikitzea 
ahalbidetuko duen onespen ekologikoa lortu behar du.

Ibai, un joven consultor, debe conseguir el aval ecológico 
que permitirá la construcción de un nuevo museo 
Guggenheim en la única reserva de la biosfera del País 
Vasco: Urdaibai.

EITB Saria lortzeko hautagaiak

Candidatos al Premio EITB
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SOLASALDIA / COLOQUIO

Estibaliz Argüelles Aparicio: Pediatriako Kudeaketa Klinikoko Unitateko Erizaintzako koordinatzailea / Coordinadora de 
Enfermería de la UGC de Pediatría 
Izaskun Ferrer Iglesias: Donostialdeko ESIko Erizaintzako zuzendariordea / Subdirectora de Enfermería de la OSI 
Donostialdea
Amaia Mayor: Euskadiko SATSE - Erizainen Sindikatuko idazkari nagusia / Secretaria general de SATSE - Sindicato de 
Enfermería Euskadi

HAURREN OSASUNAREN  
DIMENTSIO SOZIALA

Zenbaitetan, haur batek ospitale bateko atea zeharkatzen 
duenean, pediatriako kontsultara ez da gaixotasun bat 
bakarrik iristen, baizik eta historia familiar eta sozial bat 
ere bai, eta horrek medikuntzatik harago begiratzera 
behartu ditzake medikuak eta erizainak. Izan ere, 
haurtzaroan (bizitzako gainerako etapetan bezala) osasuna 
gutxitan dago diagnostiko baten mende soilik. Hezkuntzak, 
familiaren egoera ekonomikoak, jatorriak edo ongizate 
emozionalak ere baldintzatzen dute.
 
Testuinguru kalteberetan hazten diren haurrek maizago 
izaten dituzte osasungarriak ez diren ohiturak, eta osasun 
fisiko eta mental okerragoa garatzeko arrisku handiagoa 
izaten dute. Gainera, hainbat azterlanek adierazten 
dutenez, estres-egoeren eraginpean etengabe egoteak 
—besteak beste, genero-indarkeria, eskola-jazarpena 
edo gurasoen dibortzioa— eragina izan dezake haien 
garapen fisiko, mental eta emozionalean, baita funtsezko 
prozesuetan ere, tartean ikaskuntzan eta oroimenean.
 
Ebidentzia hori praktika klinikoa eta zaintza ulertzeko 
modua aldarazten ari da. Gero eta maizago, profesional 
sanitarioek ikuspegi biologizista hutsetik harago joan 
behar dute, eta arreta holistikoagoa eskaini, osasunaren 
determinatzaile sozialei, ingurumenekoei eta emozionalei 
ere erantzuteko.
 
Ildo horretan, Euskadiko Osasun Itunak, euskal erakundeek 
Euskadin kalitatezko arreta bermatzeko eta osasun-
sistema eraldatzeko hartu duten bide-orriak, osasunaren 
eta gizarte-zerbitzuen arteko koordinazioa indartzearen 
alde egiten du. Era berean, gizakien, animalien eta 
ingurumenaren osasuna osasun-plangintzan txertatzea eta 
komunitate-osasuna sustatzea proposatzen du.

LA DIMENSIÓN SOCIAL DE  
LA SALUD INFANTIL

A veces, cuando una niña o niño cruza la puerta de 
un hospital, a la consulta pediátrica no llega solo una 
enfermedad, sino también una historia familiar y social 
que puede obligar a los equipos médicos y de enfermería 
a mirar más allá de la medicina. Y es que en la infancia 
(como en el resto de las etapas vitales) la salud rara 
vez depende únicamente de un diagnóstico. También la 
condicionan la educación, la situación económica de la 
familia, el origen o el bienestar emocional.
 
Las niñas y niños que crecen en contextos vulnerables 
presentan con más frecuencia hábitos poco saludables y 
tienen más riesgo de desarrollar peor salud física y mental. 
Diversos estudios señalan, además, que la exposición 
continuada a situaciones de estrés −como la violencia de 
género, el acoso escolar o el divorcio de sus progenitores− 
puede afectar a su desarrollo físico, mental y emocional, 
e interferir en procesos clave como el aprendizaje o la 
memoria.
 
Esta evidencia está cambiando la manera de entender 
la práctica clínica y los cuidados. Cada vez con más 
frecuencia, las y los profesionales sanitarios deben ir 
más allá de un enfoque meramente biologicista y ofrecer 
una atención más holística, que atienda también los 
determinantes sociales, medioambientales y emocionales 
de la salud.
 
En esa línea, el Pacto de Salud de Euskadi, hoja de ruta 
que las instituciones vascas han adoptado para garantizar 
una atención de calidad en Euskadi y transformar el 
sistema sanitario, apuesta por reforzar la coordinación 
entre sanidad y servicios sociales. Asimismo, propone 
integrar la salud humana, animal y ambiental en la 
planificación sanitaria y promover la salud comunitaria.

L’INTÉRÊT D'ADAM (2025)

Laura Wandel. Belgika-Frantzia / Bélgica-Francia. 78 min

 frantsesa    euskara, gaztelania

igandea / domingo  >  apirilak 26 abril / 20:00

Victoria Eugenia Antzokia

Epai judizial baten ondoren, Adam, lau urteko mutila, 
desnutrizioagatik ospitaleratu dute. Lucyk, erizain-buruak, 
auzitegiak ezarritako bisita-ordutegitik harago ospitalean 
egoteko aukera ematen dio Adamen amari. Baina arazoak 
sortzen dira, amak, beste behin ere, semearengandik 
banantzeari uko egiten dionean. Umearen onerako, Lucyk 
ahal duen guztia egingo du ama larritu honi laguntzeko.

Tras una sentencia judicial, Adam, de cuatro años, es 
hospitalizado por desnutrición. Lucy, la jefa de enfermeras, 
permite que la madre de Adam permanezca en el hospital 
más allá del horario de visitas establecido por el tribunal. 
Pero surgen problemas cuando la madre, una vez más, se 
niega a separarse de su hijo. Por el bien del niño, Lucy hará 
todo lo posible por ayudar a esta madre angustiada.
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Emma, de 15 años, embarazada después de una violación, 
desafía a su represiva comunidad rural protestante para 
forjar un camino de autodeterminación, transformando el 
trauma en un catalizador para su emancipación mientras 
se enfrenta a la hipocresía moral de la aldea y al espectro 
de la Segunda Guerra Mundial que la rodea. A medida que 
avanza el relato se le revela una verdad ineluctable: nadie 
es neutral en tiempos de guerra.

Emmak 15 urte ditu, haurdun dago bortxaketa baten 
ondoren, eta landa-eremuko bere komunitate protestanteari 
egiten ari zaio aurre, autodeterminaziorako bidea egin 
nahian. Hala, bere trauma katalizatzaile bihurtzen du bere 
emantzipazioa lortze aldera, herrixkaren hipokresia moralari 
eta inguratzen duen Bigarren Mundu Gerraren espektroari 
aurre egin bitartean. Kontakizunak aurrera egin ahala, egia 
saihestezina agertzen zaio: inor ez da neutrala gerra garaian.

À BRAS-LE-CORPS (2025)

Marie-Elsa Sgualdo. Suitza-Belgika-Frantzia /  
Suiza-Bélgica-Francia. 97 min

 frantsesa, alemana    euskara, gaztelania

astelehena / lunes  >  apirilak 27 abril / 16:30

Victoria Eugenia Antzokia

EMAKUMEEN ETENGABEKO MATXINADA 
SISTEMA PATRIARKALAREN AURKA

XX. mendearen lehen erdian, Europako landa-komunitate 
txiki askok arau zorrotzak zituzten, eguneroko bizitza 
baldintzatzen zutenak, batez ere emakumeenak. Testuinguru 
horretan, tokiko elizek inposatu egiten zuten sozialki eta 
moralki onargarria zena, besteak beste, Suitzako Eliza 
Erreformatuaren kasuan, suitzar kantoietan. Haien herentzia 
zwingliar eta kalbinistak bultzatutako antolamendu sozialak 
askatasunik gabe uzten zituen emakumeak, gizonek 
emandako agindu moralen eta politikoen mende jarrita. 
Arretaz begiratzen ziren haien sexu-jokabideak, janzkera eta 
ohiturak; mandatu zorrotzak ezartzen zitzaizkien, esaterako, 
ezkontzarena eta derrigorrezko amatasunarena, eta haien 
ugalketa-eskubideak kontrolatzen ziren.

Hala ere, emakume haiek eta beste askok ez zioten 
utzi matxinatzeari eta erabakitzeko zuten eskubidea 
aldarrikatzeari. Ez lehen eta ez orain. Abortatzeko 
eskubidearen aldeko borrokak aurrerapauso handiak eman 
ditu historikoki munduko hainbat herrialdetako legedietan; 
azkena 2024an, Frantziak erabaki zuenean abortatzeko 
eskubidea ezartzea bere Konstituzioan bermatutako 
askatasun gisa.

Aitzitik, 2022an, AEBko Gorte Gorenak eskubide horri 
Konstituzio federalaren babesa kentzea ebatzi zuen. Eta 
Argentinan, Txilen edo Errusian atzerapauso handiak ematen 
ari dira, sexu- eta ugalketa-osasuneko zerbitzuetarako 
sarbidea murriztean. Beste herrialde batzuetan, esaterako 
Polonian, Marokon eta Andorran, oso kasu mugatuetan 
baino ezin da abortatu, eta kartzela-zigorrak ezartzen zaizkie 
emakumeei eta laguntzen dietenei.

Espainiako Estatuan, duela aste batzuk Gobernuak iragarri 
zuen Frantziako ereduari jarraitzeko eta abortatzeko 
eskubidea Konstituzioan blindatzeko asmoa zuela.

MUJERES EN REBELIÓN PERMANENTE 
CONTRA EL SISTEMA PATRIARCAL

Durante la primera mitad del siglo XX, muchas pequeñas 
comunidades rurales europeas se regían por normas 
estrictas que condicionaban la vida cotidiana, sobre todo 
de las mujeres. En ese marco, las iglesias locales imponían 
lo social y moralmente aceptable, como en el caso de 
la Iglesia Reformada Suiza en los cantones suizos. Su 
herencia zwingliana y calvinista favorecía una organización 
social que desposeía a las mujeres de su libertad, 
sometiéndolas a preceptos morales y políticos dictados 
por hombres. Se vigilaban sus conductas sexuales, la 
vestimenta y las costumbres, reforzando mandatos como el 
del matrimonio y la maternidad obligatoria y controlando 
sus derechos reproductivos.

Sin embargo, estas mujeres y otras muchas no dejaron de 
rebelarse y de reclamar su derecho a decidir. Ni antes ni 
ahora. La lucha por el derecho al aborto ha conseguido 
históricamente importantes avances en las legislaciones 
de diferentes países del mundo. La última en 2024, cuando 
Francia decidió establecer el derecho al aborto como 
libertad garantizada en su Constitución.

Por el contrario, en 2022, la Corte Suprema de EEUU 
resolvió que este derecho dejara de estar protegido por la 
Constitución federal. Y en Argentina, Chile o Rusia se están 
produciendo retrocesos importantes, reduciendo el acceso 
a servicios de salud sexual y reproductiva. En otros países 
como Polonia, Marruecos o Andorra, solo se puede abortar 
en supuestos muy limitados y se imponen penas de cárcel 
a las mujeres y a quienes las asisten.

En el Estado español, hace apenas unas semanas el 
Gobierno anunció su intención de seguir el ejemplo 
francés y blindar el derecho al aborto en la Constitución.
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SOLASALDIA / COLOQUIO

Andrea de Vicente: Lan Harremanen Fakultateko irakaslea eta dekanordea / Profesora y vicedecana de la Facultad de 
Relaciones Laborales (EHU)
Sandra Escurza: Modari aplikatutako iraunkortasunean aditua den irakaslea / Docente experta en sostenibilidad aplicada a 
la moda

Iva trabaja en una fábrica de ropa en la Bulgaria rural, 
enfrentándose a una enfermedad persistente y misteriosa. 
Cuando se revela que es el primer caso de Covid en 
su pequeño pueblo, las noticias se convierten en un 
interminable j'accuse: primero por parte de los dueños de 
la fábrica, deseosos de desviar la responsabilidad, después 
por sus compañeros de trabajo, su hijo y, finalmente, por 
toda la comunidad, a pesar de que hace años que no ha 
salido del pueblo. Con su creciente demonización pública 
a medida que aparecen las primeras víctimas del virus, se 
convierte rápidamente en una paria social.

Ivak Bulgariako landa-eremuko arropa-fabrika batean 
egiten du lan, eta gaixotasun iraunkor eta misteriotsu bati 
aurre egiten ari zaio. Bere herri txikian Covidaren lehen 
kasua bera dela jakiten denean, berri hori azkenik ez duen 
j'accuse bihurtzen da: lehenik, lantegiko jabeen aldetik, 
erantzukizuna desbideratzeko gogoz, eta gero, lankideen 
aldetik, semearen aldetik eta, azkenik, komunitate 
osoaren aldetik, nahiz eta urteak diren herritik atera ez 
dela. Birusaren aurreneko biktimak agertu ahala gero 
eta gogorragoak dira publikoki jasotzen dituen irainak, 
berehala paria sozial bihurtzera eramango dutenak.

MADE IN EU (2025)

Stephan Komandarev. Bulgaria-Alemania-Txekiako 
Errepublika / Bulgaria-Alemania-República Checa. 102 min

 bulgariera    euskara, gaztelania

astelehena / lunes  >  apirilak 27 abril / 19:00

Victoria Eugenia Antzokia

PREKARIETATEAREN FEMINIZAZIOA 
EHUNGINTZAKO INDUSTRIAN EUROPAN

XX. mendearen erdialdera arte, ehungintzako industria, 
munduko ekonomiaren motorretako bat, ipar globaleko 
herrialde aberatsetan zegoen. Bigarren Mundu Gerratik 
aurrera, industria hori herrialde periferikoetarantz 
deslokalizatzen hasi zen, garraioa merketu izanaren eta 
komunikazioaren teknologia berriak garatu izanaren 
ondorioz. Helburua: fabrikazio-kostu txikiagoetatik 
probetxua ateratzea. Bereziki, Asian, Erdialdeko Amerikan 
eta, Berlingo Harresia erori ondoren, Ekialdeko Europan, 
non askoz permisiboagoak ziren eta diren lanaren eta 
ingurumenaren arloko legeriak.

Izan ere, erosten dugun arropa, marka ezagunek sinatua 
—horietako batzuk espainiarrak— hemendik kilometro 
askotara egiten da, giza eskubideak urratzen dituzten lan-
baldintzetan. Hornidura-kate luzeek, erregulaziorik ezak eta 
azpikontratazio masiboak bide ematen die urraketa horiei.

Made in European Union markaren atzean, adibidez, 
ekialdeko eta hegoaldeko Europan kokatutako ehunka 
“maquila” ezkutatzen da, non eskulan kualifikatua eta 
esperientziaduna erabiltzen den soldata miserableen truke. 
EBn bakarrik, ehungintzaren sektoreak 1,3 milioi pertsona 
inguru enplegatzen ditu, eta horietatik ia % 80 emakumeak 
dira, ezin konta ahala indarkeria jasaten dituztenak: 
miseriazko soldatak, gaixotasun edo amatasunagatiko 
bajarik eza, asteko lanaldi ezinezkoak eta indarkeria fisikoa 
eta sexuala.

Euskadin, Eustaten arabera, pertsona bakoitzeko jantzien 
batez besteko gastua 614 € ingurukoa da urtean, hau da, 
pertsonako 20 kg inguru arropa eta 15 kg inguru hondakin: 
produkzio-kate global horien parte diren kontsumoa eta 
ingurumen-inpaktua.

FEMINIZACIÓN DE LA PRECARIEDAD  
EN LA INDUSTRIA TEXTIL EN EUROPA

Hasta mediados del siglo XX, la industria textil, uno de 
los motores de la economía mundial, se localizaba en los 
países ricos del norte global. A partir de la Segunda Guerra 
Mundial esta industria empezó a deslocalizarse hacia 
países periféricos, como consecuencia del abaratamiento 
del transporte y del desarrollo de las nuevas tecnologías de 
la comunicación. El objetivo, beneficiarse de los costes de 
fabricación menores especialmente en Asia, Centroamérica 
y, tras caer el Muro de Berlín, Europa del Este, donde 
diversas legislaciones laborales y medioambientales eran y 
son mucho más permisivas.

Tanto es así que la ropa que compramos y que firman 
marcas conocidas, algunas de ellas españolas, se 
confecciona a muchos kilómetros de aquí, y en condiciones 
laborales que vulneran los derechos humanos. Las 
largas cadenas de suministros, la falta de regulación y la 
subcontratación masiva facilitan estas vulneraciones.

Tras la marca Made in European Union se esconden, 
por ejemplo, cientos de “maquilas” ubicadas en Europa 
Oriental y del sur, en las que se emplea mano de obra 
cualificada y con experiencia a cambio de salarios 
miserables. Solo en la UE, el sector textil emplea cerca 
de 1,3 millones de personas, de las que casi el 80% son 
mujeres, que sufren innumerables violencias: salarios de 
miseria, ausencia de bajas por enfermedad o maternidad, 
jornadas semanales imposibles o violencia física y sexual.

En Euskadi, según Eustat, el gasto medio en artículos de 
vestir por persona ronda 614€ al año, alrededor de 20 kg  
de ropa y unos 15 kg de deshechos por persona: un 
consumo y un impacto ambiental que forman parte de 
estas mismas cadenas globales de producción.
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LUTXI ETA ZUHAITZA (2026)

Lander Garro. Espainia / España. 81 min

 euskara, gaztelania    euskara, gaztelania

Este documental relata la historia de la militante de ETA 
Lucía Urigoitia, fallecida en 1987 en Pasaia a manos de 
la Guardia Civil, en circunstancias confusas. Construida a 
partir del testimonio del abogado de la familia Urigoitia 
y del forense que intervino en el caso, la narración 
desgrana las contradicciones y las dudas que rodearon 
el proceso. En el documental el árbol se erige, frente 
a la idea de una memoria única, como símbolo de la 
necesidad de una memoria plena.

1987an, Pasaian, Guardia Zibilaren esku, egoera 
nahasian, hilik gertatu zen Lucía Urigoitia ETAkidearen 
istorioa kontatzen du dokumentalak. Urigoitiaren 
familiaren abokatuaren eta kasuko forentsearen 
bidez eraikitako narrazio honetan, auziak izan zituen 
kontraesanak eta zalantzak aletzen dira. Zuhaitzak, 
dokumental honetan, memoria oso baten premia 
ordezkatzen du, ez ordea memoria bakarrarena.

asteartea / martes  >  apirilak 28 abril / 16:30

Victoria Eugenia Antzokia

POLIZIA-JARDUKETEN AURKAKO 
PROZESU JUDIZIALAK: KONTAKETAREN 
AURREKO FROGA

2005ean, Nazio Batuen Giza Eskubideen Batzordeak 
printzipio multzo bat onetsi zuen inpunitatearen aurkako 
borrokaren bidez giza eskubideak babesteko, zigorrik ez 
ezartzea Estatuak urraketak ikertzeko eta hauen egileekiko 
neurriak hartzeko duen betebeharra ez betetzea dela 
ulertuta.

Nazioarteko zuzenbidearen esparru hori erreferentziatzat 
hartuta, Euskadik 12/2016 Legea dauka, uztailaren 
28koa, motibazio politikoko indarkeriaren testuinguruan 
giza eskubideen urraketak jasan dituzten biktimei 
errekonozimendua eta erreparazioa ematekoa.

Lege horrek Balorazio Batzorde bat sortu zuen, eta 
aurkeztu dituen bost txostenetan 238 biktima (1978-
1999 denbora-tartean) berretsi ditu. Txostenetako batean 
(2024) zehazten du 9 biktimak tiroak jaso zituztela 
Estatuko Segurtasun Indar eta Kidegoetako edo talde 
parapolizialetako kideen aldetik, eta haietatik 6ri heriotza 
eragin zietela. Lucía Urigoitia 1987an hil zen, distantzia 
laburreko tiro baten ondorioz, Guardia Zibilarekin izandako 
ustezko liskar batean.

Inpunitatearen aurkako borrokaren funtsezko hiru 
alderdiak egia, justizia eta erreparazioa dira. Egia jakiteko 
eskubideari dagokionez, dimentsio indibidualean, 
NBEren Giza Eskubideen Batzordeak azpimarratu du giza 
eskubideen ageriko urraketen biktimek eta haien senideek 
duten eskubidea aitortu behar dela, hau da, egileen 
identitatea, kausak eta inguruabarrak ezagutu behar direla.

Baina egia jakiteko eskubideak ere badu dimentsio 
kolektibo bat (memoria kolektiboa), inpunitateari aurre 
egiteko betebeharrari buruzko adostasunetik soilik eraiki 
daitekeena.

PROCESOS JUDICIALES CONTRA 
ACTUACIONES POLICIALES: LA PRUEBA 
FRENTE AL RELATO

En el año 2005, la Comisión de Derechos Humanos de 
Naciones Unidas aprobó un conjunto de principios para 
la protección de los derechos humanos mediante la lucha 
contra la impunidad, entendida esta como una infracción 
de las obligaciones del Estado de investigar violaciones y 
adoptar medidas respecto a sus autores.
 
Tomando como referencia este marco del derecho 
internacional, Euskadi cuenta con la Ley 12/2016, de 28 
de julio, de reconocimiento y reparación de víctimas de 
vulneraciones de derechos humanos en el contexto de la 
violencia de motivación política.
 
Esta ley creó una Comisión de Valoración que, en los cinco 
informes que ha presentado, confirma 238 víctimas (en el 
marco temporal 1978-1999). En uno de los informes (2024), 
especifica que 9 víctimas recibieron impactos de bala por 
parte de miembros de Fuerzas y Cuerpos de Seguridad del 
Estado o grupos parapoliciales, 6 de ellas con resultado 
de muerte. Son casos como el de Lucía Urigoitia, fallecida 
en 1987 por un disparo a corta distancia en un presunto 
enfrentamiento con la Guardia Civil.
 
Los tres aspectos fundamentales de la lucha contra 
la impunidad son la verdad, la justicia y la reparación. 
Respecto al derecho a la verdad, en su dimensión 
individual, la Comisión de Derechos Humanos de la ONU 
ha subrayado la necesidad de reconocer el derecho que 
asiste a las víctimas de violaciones manifiestas de los 
derechos humanos, así como a sus familias, de conocer la 
identidad de los autores, las causas y las circunstancias.
 
Pero el derecho a la verdad tiene también una dimensión 
colectiva (la memoria colectiva) que solo cabe construir 
desde el consenso sobre la obligación de combatir la 
impunidad.
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asteartea / martes  >  apirilak 28 abril / 19:00

Victoria Eugenia Antzokia

Sara y Adam llegaron a Bélgica con su hija de dos 
años con la esperanza de poder viajar a Inglaterra. 
Apretujados y escondidos en la parte trasera de 
un vehículo, el miedo comienza a imponerse a la 
esperanza. Redouane es policía desde hace 20 años y 
persigue a traficantes de personas. Esa noche, cuando 
la patrulla intenta detener la furgoneta sospechosa de 
transportar migrantes, todo cambia…

Sara eta Adam bi urteko alabarekin iritsi dira Belgikara, 
Ingalaterrara bidaiatu ahal izateko itxaropenarekin. 
Ibilgailu baten atzealdean estututa eta ezkuturik, 
itxaropena baino, beldurra hasi da haiengan nagusitzen. 
Redouane polizia da, eta 20 urte daramatza lanbidean 
trafikatzaileak jazartzen. Gau horretan, bere patruila 
furgoneta geldiarazten saiatzean, migratzaileak garraiatzen 
ari den susmoak bultzatuta, dena aldatzen da...

L’ENFANT BÉLIER (2025)

Marta Bergman. Belgika-Kanada / Bélgica-Canadá. 94 min

 arabiera, frantsesa, ingelesa    euskara, gaztelania

MIGRAZIOA ETA MUGAKO POLIZIEN 
KONTROLAK SU-ARMEKIN

2018ko maiatzaren 17ko goizaldean, Belgikan, pertsonen 
trafikorako sare batek erabilitako kamioneta batek 
hogeita hamar bat migratzaile zeramatzan, Iraketik eta 
Siriatik etorriak, Belgikako poliziak geldiarazi zuenean. 
Jazarpenean, agente batek ibilgailuari tiro egin eta bala 
batek bere familiarekin batera zihoan bi urteko neska kurdu 
bat jo zuen, haren heriotza eraginez. Mawda Shawri zuen 
izena. 2021ean, auzitegi batek erruduntzat jo zuen polizia, 
nahi gabeko hilketagatik. Auziak polemika handia piztu 
zuen migrazioak kontrolatzeko operazioetan poliziak armak 
erabiltzearen inguruan.

Europako beste leku batzuetan ere dokumentatu dira 
migrazioak kontrolatzeko operazioei lotutako gertaera 
hilgarriak. Bulgarian, adibidez, mugazain batek migratzaile 
afganiar bat hil zuen 2015ean, Turkiako mugatik gertu 
jazarria izan ondoren. Evro ibaiaren mugan, Grezia 
eta Turkia artean, Amnesty Internationalek eta Human 
Rights Watchek, besteak beste, azken urteotan tiroak 
eta indarraren erabilera salatu dituzte muga zeharkatzen 
saiatzen ari ziren pertsonen aurka. Berriki, 2025ean, 
ezkutuan pertsonak zeramatzan furgoneta bati egindako 
jazarpen polizial baten ondorioz, sei migratzaile hil ziren.

Espainiar estatuan, gertaera ezagunenetako bat Tarajaleko 
tragedia izan zen, Ceutan, 2014ko otsailean. Gutxienez 
15 pertsona hil ziren kostaldera iristen saiatzen ari zirela, 
gurutzatzea eragozteko Guardia Zibileko agenteak istiluen 
kontrako materialaz baliatu bitartean. Auziak eztabaida 
bizia —oraindik bizirik dirauena— piztu zuen Europako 
mugetako kontroletan indarra erabiltzearen inguruan.

MIGRACIÓN Y CONTROLES FRONTERIZOS 
POLICIALES CON ARMAS DE FUEGO

En la madrugada del 17 de mayo de 2018, en Bélgica, una 
camioneta utilizada por una red de tráfico de personas 
transportaba a una treintena de migrantes procedentes de 
Irak y Siria, cuando fue interceptada por la policía belga. 
Durante la persecución, un agente disparó contra el vehículo 
y una bala alcanzó a una niña kurda de dos años que viajaba 
dentro con su familia, causándole la muerte. Se llamaba 
Mawda Shawri. En 2021, un tribunal declaró culpable al 
policía por homicidio involuntario. El caso generó una gran 
polémica sobre el uso de armas por parte de la policía en 
operaciones de control migratorio.

En otros lugares de Europa también se han documentado 
incidentes mortales vinculados a operaciones de control 
migratorio. En Bulgaria, por ejemplo, un guardia fronterizo mató 
en 2015 a un migrante afgano durante una persecución cerca de 
la frontera con Turquía. En la frontera del río Evro, entre Grecia y 
Turquía, organizaciones como Amnistía Internacional y Human 
Rights Watch han denunciado en los últimos años disparos y 
uso de fuerza contra personas que intentaban cruzar la frontera. 
Más recientemente, en 2025, una persecución policial a una 
furgoneta que transportaba personas de forma clandestina 
terminó en un accidente que causó la muerte de seis migrantes.

En el Estado español, uno de los episodios más conocidos 
fue la tragedia del Tarajal, en Ceuta, en febrero de 2014, 
cuando al menos 15 personas murieron intentando llegar 
a la costa, mientras agentes de la Guardia Civil utilizaban 
material antidisturbios para impedir el cruce. El caso abrió 
un intenso debate, que sigue vivo, sobre el uso de la fuerza 
en el control de las fronteras europeas.

SOLASALDIA / COLOQUIO

Ivania Cruz: Abokatua eta UNIDEHCeko bozeramailea / Abogada y portavoz de UNIDEHC (Unidad de Defensa de 
Derechos Humanos y Comunitarios) (El Salvador)
Javier Canivell Fradua: Zehar-Errefuxiatuekin erakundeko zuzendari nagusia / Director general de Zehar-Errefuxiatuekin

3 días, 3 noches (2026)
Anuska Ariztimuño. Espainia / España. 7 min

 katalana, wolof    euskara, gaztelania

Barcelonetako hondartzan egindako ekintza baten bidez, 
boluntario batzuk saiatu egiten dira Mediterraneoa pateran 
zeharkatzen duten pertsonen larruazalean jartzen. Soly 
Melaminek, bere ahotsaren eta bere kontakizunaren bidez, 
leku intimo eta sentsorial batetik gidatu eta deskribatzen 
digu bidaia, istorio unibertsal bat bihurtzeraino.

A través de una acción llevada a cabo en la playa de la 
Barceloneta, varios voluntarios y voluntarias intentan 
ponerse en la piel de las personas que cruzan el 
Mediterráneo en patera. Soly Melamine, mediante su voz y 
su relato, nos guía y describe el viaje desde un lugar íntimo 
y sensorial, convirtiéndolo en una historia universal.

Lehiaketatik kanpo 
Fuera de concurso

FILM LABUR / CORTOMETRAJE
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ALDAPA / LA CUESTA (2026)

Mafalda Saloio, Sergio Haro Films. Espainia / España. 75 min

 gaztelania

asteartea / martes  >  apirilak 28 abril / 19:00

Antzoki Zaharra / Teatro Principal

librea gonbidapenarekin / gratis con invitación

Erretratu koral eta gizatiarra, zaintzen eta erresistitzen 
aritutako emakumeen, aldapak elkarrekin igotzen jarraitzen 
duten emakumeen memoria aldarrikatzen duena. Altza 
auzoan, adineko emakumeen talde batek haien bizitzak 
zeharkatu dituzten aldapak partekatzen dituzte: migratzea, 
familia zaintzea, sostengatzea eta ia beti ikusezinak diren 
lekuetatik komunitatea eraikitzea. Aldapa filmak memoria 
horiek egunerokotasunaren duintasunari buruzko erretratu 
hurbil bihurtzen ditu, zuzeneko testigantza dimentsio 
performatibo batekin uztartuta. Gaur, José Manuel Varona 
Adineko Erretiratuen Elkarteko Gorputz eta Mugimendu 
Espresiboaren Tailerrean bilduta, migrazioak, lanak, 
adiskidetasunak eta eguneroko erresistentziak zeharkatutako 
historia horiek berreskuratzen dituzte haien ahotsek.

Un retrato coral y humano que reivindica la memoria de 
quienes cuidaron, resistieron y siguen subiendo cuestas 
juntas. En el barrio de Altza, un grupo de mujeres mayores 
comparte las cuestas que han atravesado sus vidas: 
migrar, cuidar, sostener familias y construir comunidad 
desde lugares casi siempre invisibles. Aldapa / La cuesta 
transforma esas memorias en un retrato cercano sobre 
la dignidad de lo cotidiano, combinando el testimonio 
directo con una dimensión performativa. Hoy, reunidas 
en el Taller de Cuerpo y Movimiento Expresivo de la 
Asociación de Personas Mayores Jubiladas José Manuel 
Varona, sus voces recuperan esas historias atravesadas por 
migraciones, trabajo, amistad y resistencia cotidiana.

Lehiaketatik kanpo / Fuera de concurso

SOLASALDIA / COLOQUIO

Zuzendari eta parte-hartzaileekin / Con directores y participantes
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asteazkena / miércoles  >  apirilak 29 abril / 16:30

Victoria Eugenia Antzokia

GIRLS & GODS (2025)

Arash T. Riahi, Verena Soltiz. Austria-Suitza / Austria-Suiza. 
104 min

 ingelesa, frantsesa, alemana, errusiera

 euskara, gaztelania

Feminismoa eta erlijioa batera egon daitezke? Girls & 
Gods beldurrik gabeko bidaia bat da, gai hau aztertzeko 
Inna Shevchenkok sortu eta bultzatutako proiektua. Duela 
urte batzuk FEMENek botere-egitura patriarkalen aurka 
egindako protestetan buru izateagatik ezaguna, Shevchenko 
protestaren ordez elkarrizketaren alde agertu da, apaiz, 
iman, errabino, teologo eta beste emakume aktibista 
batzuekin. Elkarrekin, emakumeen eskubideen eta tradizio 
erlijiosoen arteko arrakalari heldu eta galde egiten diote 
beren buruari tradizio horiek genero-berdintasuna beren 
baitara ekarri ahal duten eta feminismoak leku sakratuetan 
bere lekua aurkitu.

¿Pueden coexistir el feminismo y la religión? Girls & Gods 
es un viaje sin miedo liderado por Inna Shevchenko, autora 
e impulsora del proyecto, para explorar esta cuestión. 
Conocida hace años por liderar las protestas de FEMEN 
contra las estructuras de poder patriarcales, Shevchenko 
ahora cambia la protesta por el diálogo, entrevistándose 
con sacerdotes, imanes, rabinos, teólogos y otras 
activistas. Juntas confrontan la brecha entre los derechos 
de las mujeres y la tradición religiosa, preguntándose si 
las religiones tradicionales pueden abrazar la igualdad de 
género y si el feminismo puede encontrar un lugar en los 
lugares sagrados.
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ERLIJIOEN INTERPRETAZIO 
PATRIARKALA

Berdintasunari eta erlijioari buruzko egungo eztabaidan, 
feminismoak hausnarketa egiten jardun du emakumeei 
erlijio maioritarioetan ematen zaien leku desorekatuari 
buruz. Hala, misoginia eta mendekotasun-moduak  
—sotilak edo ez hainbeste— seinalatzen ditu analisi horrek, 
gizonen autoritate tradizionala indartzen duten rolen bidez 
normalizatuak.

Hausnarketa horien harira, kristau kolektibo feministek, 
besteak beste, hainbat herrialdetan presente dagoen 
Voices of Faithek eta Revuelta de Mujeres en la Iglesia 
espainiar estatuko kolektiboak, Euskadiko Emakumeen 
Aldarria bezalako ekimenekin batera, altxatu egin dute 
ahotsa. Horrekin, emakumeek Elizan jasaten dituzten 
injustizia- eta ikusezintasun-modu ugariak salatu 
nahi dituzte. Era berean, Eliza berdinkideek osatutako 
komunitate bihurtzea eskatzen dute, non emakumea 
eskubide osoko subjektutzat aitortua izango den.

Aldarrikapen horiek, gainera, erlijioa eta berdintasuna 
askotan termino bateraezin gisa planteatzen diren 
testuinguru batean kokatzen dira, eta horrek emakume 
fededun asko gatazka pertsonal eta kolektiboen aurrean 
kokatzen ditu beren erlijio-askatasuna baliatzeko orduan. 
Egoera horren aurrean, ahots askok aldarrikatzen dute, 
erlijioen barruan ere —edozein direla ere— bermatu egin 
behar direla emakumeen giza eskubideak eta autonomia.

Azkenik, komeni da galdetzea zein lekutatik hitz egiten 
dugun erlijioaz eta berdintasunaz eztabaidatzen dugunean. 
Gure gizarteetan, kredo desberdinetako emakume 
fededunak askotan epaitzen dira androzentrismoak eta 
arrazismoak zeharkatutako begiradetatik. Horrela ikusten 
da, adibidez, emakume musulmanei buruzko eztabaida 
batzuetan, non gorroto-diskurtsoak elikatzeko erabiltzen 
den haien eskubideen aldarrikapena.

INTERPRETACIÓN PATRIARCAL  
DE LAS RELIGIONES

En el debate contemporáneo sobre igualdad y religión, el 
feminismo ha venido reflexionando sobre el lugar desigual 
que se otorga a las mujeres en las religiones mayoritarias. 
Sus análisis señalan la misoginia y las formas de 
sometimiento —sutiles o no tanto— que se normalizan a 
través de roles que refuerzan la autoridad tradicional de 
los hombres.

Al hilo de estas reflexiones, colectivos cristianos 
feministas como Voices of Faith, presente en distintos 
países, o Revuelta de Mujeres en la Iglesia en el Estado 
español, junto a iniciativas como Emakumeen Aldarria 
en Euskadi, alzan la voz. Buscan denunciar las múltiples 
formas de injusticia e invisibilización que sufren las 
mujeres en la Iglesia. Asimismo, exigen que esta se 
convierta en una comunidad de iguales, donde la mujer 
sea reconocida como sujeto de pleno derecho.

Estas reivindicaciones se inscriben, además, en un 
contexto en el que la religión y la igualdad se plantean 
a menudo como términos incompatibles, lo que sitúa a 
muchas mujeres creyentes ante conflictos personales y 
colectivos a la hora de ejercer su libertad religiosa. Ante 
ello, muchas voces reclaman que, también dentro de las 
religiones sean cuales sean, se garanticen los derechos 
humanos y la autonomía de las mujeres.

Por último, conviene preguntarse desde qué lugar 
hablamos cuando debatimos sobre religión e igualdad. 
En nuestras sociedades, las mujeres creyentes de 
distintos credos son a menudo juzgadas desde miradas 
atravesadas por el androcentrismo y el racismo. Así se 
ve, por ejemplo, en algunos debates sobre las mujeres 
musulmanas, en los que el ejercicio de sus derechos se 
utiliza para alimentar discursos de odio.
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En el año 2050 Bangladés tendrá aproximadamente 
220 millones de habitantes y gran parte de su territorio 
quedará sumergido bajo el agua. Esta situación podría 
provocar el desplazamiento forzado de entre 10 y 30 
millones de habitantes de la costa sur del país, obligando a 
muchos bangladesíes a huir como "refugiados climáticos", 
un colectivo humano que se prevé alcance los 250 
millones de personas en todo el mundo para mediados de 
siglo. A escala planetaria, estamos hablando de la mayor 
migración masiva de la historia de la humanidad.

2050. urtean Bangladeshek 220 milioi biztanle inguru 
izango ditu eta bere lurraldearen zati handi bat urpean 
geratuko da. Egoera horrek 10 eta 30 milioi biztanle 
arteko lekualdaketa behartua ekar lezake herrialdearen 
hegoaldeko kostaldetik, eta bangladeshtar asko 
"errefuxiatu klimatiko" gisa bertatik alde egitera behartu: 
mendearen erdialderako giza kolektibo hau mundu osoan 
250 milioi pertsonak osatuko dutela aurreikusten da. 
Hortaz, gizadiaren historiako migrazio masibo handienaz 
ari gara, planeta mailan.

BLACK WATER (2025)

Natxo Leuza. Espainia / España. 82 min

 bengalera, ingelesa    euskara, gaztelania

asteazkena / miércoles  >  apirilak 29 abril / 19:00

Victoria Eugenia Antzokia

BANGLADESH, INJUSTIZIA 
KLIMATIKOAREN EPIZENTROAN

Bangladesh ahulen dagoen herrialdeetako bat da klima-
aldaketaren eraginaren aurrean. Ganges, Brahmaputra eta 
Meghna ibaien deltan dago kokatuta, eta bere lurraldearen 
zati handi bat alubioi-lautada da, uholdeen, itsas mailaren 
igoeraren eta zikloien eraginpean dagoena. Horien artean, 
Remal zikloiak 2024ko maiatzean 800.000 pertsona 
ebakuatzera behartu zuen, eta zeharo suntsituta utzi zituen 
arrantzari eta nekazaritzari lotutako bizibideak.

Egoera horrek behartu egin zuen jende asko hirietara 
lekualdatzera. Han, emakume ugarik, beren familiei diruz 
laguntzeko, herrialdean dauden ehungintzako 4.000 
fabriketan esplotazio-baldintzetan lan egitera behartuta 
ikusi zuten beren burua.

Emakume horiek injustizia klimatikoaren aurpegiak dira 
gaur egun. Esamoldeak berak adierazten du ekonomia 
industrializatuek sortzen dituztela C02ren emisio metatu 
gehienak, eta Bangladesh bezalako herrialdeak direla 
neurrigabeko kontsumoaren eta industriako produkzio 
intentsiboaren ondorio larrienei aurre egiten dietenak.

Injustizia klimatiko horren aurrean, bangladeshtar gazteak 
herritarren protestetan mobilizatzen ari dira. Berotze globala 
mendebaldeko kapitalismo harrapariaren emaitza dela 
salatzen dute, eta horrek herrialde pobretuenetara kanporatzen 
dituela ingurumenean ondorioz dakartzan kostuak.

Munduko Bankuaren arabera, 2050erako, Bangladeshen, 
13 milioi pertsona desplazatu beharko lirateke barrualdean 
arrazoi klimatikoengatik. Zifra 200 milioikoa da planeta 
osoa kontuan hartuz gero. 1951ko Genevako Konbentzioak 
errefuxiatua nor den definitzen du, baina oraindik ez du 
“ingurumen-errefuxiatuaren” figura aitortu.

BANGLADÉS, EN EL EPICENTRO  
DE LA INJUSTICIA CLIMÁTICA

Bangladés es uno de los países más vulnerables al impacto 
del cambio climático. Situado en el delta del Ganges, 
Brahmaputra y Meghna, gran parte de su territorio es llanura 
aluvial expuesta a inundaciones, subida del nivel del mar y 
ciclones. Entre ellos, el ciclón Remal, en mayo de 2024, obligó 
a evacuar a 800.000 personas, además de arrasar a escala 
incalculable medios de vida ligados a la pesca y la agricultura.

Ello forzó desplazamientos masivos de población 
hacia las ciudades. Allí, muchas mujeres, para sostener 
económicamente a sus familias, se vieron abocadas a 
trabajar en condiciones de explotación laboral en alguna de 
las más de 4.000 fábricas textiles que existen en el país.

Estas mujeres son hoy rostros de la injusticia climática. 
La expresión alude a que las economías industrializadas 
generan la mayor parte de las emisiones acumuladas de 
C02, mientras que son países como Bangladés los que 
enfrentan las consecuencias más severas de un consumo 
desmedido y una producción industrial intensiva.

Frente a esta injusticia climática, jóvenes bangladesíes 
se movilizan en protestas ciudadanas. Denuncian que 
el calentamiento global es resultado de un capitalismo 
occidental depredador, que externaliza sus costes 
ambientales sobre los países más empobrecidos.

El Banco Mundial estima que para el año 2050, en 
Bangladés, 13 millones de personas podrían verse obligadas 
a desplazarse internamente por causas climáticas. La cifra 
asciende a 200 millones si se considera el conjunto del 
planeta. La Convención de Ginebra de 1951, que define 
quién es una persona refugiada, no reconoce todavía la 
figura de “refugiada medioambiental”.

SOLASALDIA / COLOQUIO

Natxo Leuza: Filmaren zuzendaria / Director de la película
Raquel Celis Sánchez: Zehar-Errefuxiatuekin erakundeko Intzidentzia eta Partaidetza Sozialerako Taldea / Equipo de 
Incidencia y Participación Social de Zehar-Errefuxiatuekin
Samuel Martín Sosa: Climate Action Network (CAN) Europe sareko zuzendaria / Director de red en Climate Action 
Network (CAN) Europe

Disonancia (2025)
Raquel Larrosa. Espainia / España. 25 min

 hassaniera    euskara, gaztelania

Fatimetu Bucharaya emakume sahararrak 2019an SMAWT 
sortu zuen, Tindufeko (Aljeria) errefuxiatu sahararren 
kanpalekuetan pertsonen aurkako minak detektatzen 
aritzen diren emakume boluntarioen elkartea.

Fatimetu Bucharaya es una mujer saharaui que en 2019 fundó 
SMAWT, una asociación de mujeres voluntarias dedicadas a 
la detección de minas antipersona en los campamentos de 
población refugiada saharaui en Tinduf (Argelia).

Lehiaketatik kanpo 
Fuera de concurso

FILM LABUR / CORTOMETRAJE
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GIZA ESKUBIDEEN ZINEMALDIAREN SARIA

Azken 50 urteetan euskal zinemak eman duen izen 
handietako bat da, ezinbesteko figura Espainiako 
demokraziaren historia kontatzeko. Trantsizioan, Euskadin 
egindako klasiko batzuen zuzendaria izan zen: El proceso 
de Burgos (1979), La fuga de Segovia (1981) eta La 
muerte de Mikel (1983) tartean. Film haiek zinema 
berri bati ateak ireki zizkioten, bere garaiko errealitateari 
atxikitako zinemari, eta aldaketa eta irekierako urte haietan 
gizartean gertatzen ari zena kontatzeko irrikaz zegoenari.

Zinemagile konprometitua izan da beti, gaurkotasuneko 
gai sozialei heldu izan diena: terrorismoa Días contadosen 
(1994), Donostiako Urrezko Maskorra eta 8 Goya sari 
irabazitakoa, film onena eta zuzendaritza onena barne, 
edo Lejos del maren (2015); immigrazioari eta arrazakeria 
Bwanan (1996), Urrezko Maskorra irabazitakoa; Gerra Zibila 
El viaje de Carolen (2002) eta diktadura frankista Miel de 
naranjasen (2012); eta, oraintsuago, El Salvadorren 1989an 
gertatutako sei jesuitaren hilketa, Llegaron de noche 
(2022) filmean.

Ibilia da abenturazko zineman —La carta esférica 
(2007)—, thrillerrean —Plenilunio (2000) eta La 
sospecha de Sofía (2025)—, zinema historikoan —El rey 
pasmado (1991), beste 8 Goya sariren irabazlea— eta 
beldurrezko zineman ere —La luna negra (1989)—, Pérez 
Reverte, Muñoz Molina eta Torrente Ballesterren nobelen 
moldaketekin.

PREMIO FESTIVAL DE CINE Y DERECHOS HUMANOS

Uno de los grandes nombres del cine vasco de los últimos 
50 años, figura imprescindible para contar la historia 
de España de la democracia. Director de algunos títulos 
clásicos hechos en Euskadi durante la Transición como El 
proceso de Burgos (1979), La fuga de Segovia (1981) o 
La muerte de Mikel (1983), que abrieron la puerta a un 
nuevo cine, apegado a la realidad de su tiempo, ansioso 
por contar lo que estaba pasando en la sociedad en 
aquellos años de cambio y apertura de ventanas.

Siempre comprometido y abordando en sus películas 
temáticas sociales de actualidad, como el terrorismo 
en Días contados (1994), ganadora de la Concha de 
Oro en San Sebastián y de 8 premios Goya, incluyendo 
mejor película y mejor dirección, o Lejos del mar (2015); 
la inmigración y el racismo en Bwana (1996), ganadora 
también de la Concha de Oro; la Guerra Civil en El viaje de 
Carol (2002) y la dictadura franquista en Miel de naranjas 
(2012); o más recientemente el asesinato en El Salvador de 
seis jesuitas en 1989 en Llegaron de noche (2022).

Ha transitado por el cine de aventuras —La carta esférica 
(2007)— , el thriller —Plenilunio (2000) o la reciente La 
sospecha de Sofía (2025)—, el cine histórico —El rey 
pasmado (1991), ganadora de otros 8 premios Goya— 
e incluso el cine de terror —La luna negra (1989)—, 
adaptando a Pérez Reverte, Muñoz Molina y Torrente 
Ballester, entre otros.

BWANA (1996)

Imanol Uribe. Espainia / España. 80 min

 gaztelania

osteguna / jueves  >  apirilak 30 abril / 16:30

Victoria Eugenia Antzokia

librea gonbidapenarekin / gratis con invitación

Antonio, taxista, bere emaztea eta bi seme-alabak 
Andaluziako kostaldeko hondartza bakarti batera iristen 
dira iluntzean. Leku babesgabe horretan Ombasirekin topo 
egingo dute, miseriatik ihesi doan afrikarra bere lagun 
Yamborekin batera. Gauean, Antoniok, Dorik eta Ombasik, 
sua ez ezik, ametsak eta ikaraldiak ere partekatuko dituzte, 
gero egun argitan...

Antonio, taxista, su mujer y sus dos hijos llegan al 
atardecer a una playa solitaria de la costa andaluza. En ese 
lugar inhóspito se encontrarán con Ombasi, un africano 
que huye de la miseria en compañía de su amigo Yambo. 
Antonio, Dori y Ombasi compartirán durante la noche no 
solo el fuego, sino también sueños y sobresaltos que luego 
con la luz del día...

IMANOL URIBE

SOLASALDIA / COLOQUIO

Imanol Uribe
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Dusty es un introvertido padre divorciado cuyo rancho ha 
sido arrasado por un devastador incendio forestal. Ahora, 
viviendo en una comunidad de caravanas, Dusty encuentra 
consuelo en sus nuevos vecinos, quienes también lo han 
perdido todo. Trata de reconstruir su vida con tranquilidad 
y comienza a reconectar con su exesposa Ruby y su 
pequeña hija Callie-Rose.

Dusty aita barnerakoi dibortziatu bat da. Basoan izandako 
sute suntsitzaile batek bere arrantxoa erraustu du. Orain 
karabana-komunitate batean bizi da, eta kontsolamendua 
aurkitu du bere bizilagun berriengan; haiek ere dena galdu 
dute. Bere bizitza lasaitasunez berreraikitzeko saialdian, 
Ruby emazte ohiarekin eta Callie-Rose alaba txikiarekin 
berriro konektatzen hasten da.

REBUILDING (2025)

Max Walker-Silverman. AEB / EEUU. 95 min   ingelesa    euskara, gaztelania

Lehiaketatik kanpo / Fuera de concurso

osteguna / jueves  >  apirilak 30 abril / 20:00

Victoria Eugenia Antzokia BUKAERA / CLAUSURA
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Apirilak 15etik 30era
Victoria Eugenia Antzokia

Sudani buruzko  
esperientzia murgiltzailea
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ZINEMA ETA MEMORIA
Mugimendudun irudiek Historia, Politika  
edo/eta Kontzientzia sortzeko duten 
ahalmena balioan jartzen duen sail bat.

CINE Y MEMORIA
Una sección que pone en valor el poder 
de las imágenes en movimiento para 
generar Historia, Política y/o Conciencia.

osteguna / jueves  >  apirilak 30 abril / 19:00

LA NOCHE ESTÁ MARCHÁNDOSE YA (2025)

Ezequiel Salinas, Ramiro Sonzini. Argentina. 104 min

 gaztelania

Pelu hogeita hamar bat urteko gaztea da, eta nekez ari 
da bizirauten udal zineklub bateko proiekzionista lanean 
jasotzen duen soldatarekin. Lana galdu ondoren, onartu 
egiten du gaueko zaintzaile gisa geratzea eta, ezusteko eta 
zoritxarreko aldaketa batzuk direla medio, zineman ezkutuan 
bizitzen amaitzen du, gauero berrikusten dituen filmak 
lagun dituela. Pelu gero eta erosoago dago bizileku berri 
horretan, eta komunitate txiki bat osatzen hasten da, itxiera-
ordutegiaren ondoren zinema hartzen duena.

Pelu es un treintañero que a duras penas sobrevive con 
su salario de proyeccionista de un cineclub municipal. 
Tras perder su trabajo, acepta quedarse como vigilante 
nocturno y, por una serie de giros desafortunados, termina 
viviendo en secreto dentro del cine acompañado por las 
películas que revisa cada noche. A medida que se siente 
más cómodo en su nueva casa, Pelu comienza a formar 
una pequeña comunidad que habita el cine después del 
horario de cierre.

REDLIGHT TO LIMELIGHT (2025)

Bipuljit Basu. India-Finlandia-Letonia. 100 min

 bengalera    gaztelania, ingelesa

larunbata / sábado  >  maiatzak 2 mayo / 19:00

Dokumentalak gazte talde bati jarraitzen dio. Hauek 
pasioz ehuntzen dituzte istorioak beren ama eta 
ahizpekin, beren bideo-produkzio etxearen bitartez. 
Helburua: Kalighateko (Kalkuta) burdeleko sexu-langileen 
bizitzan aldaketa nabarmena lortzea. Beren errealitate 
lizunaren mamuak alde batera utzita, istorioak kontatzeak 
harrigarriro ematen dien poz horretan murgiltzen dira 
emakumeak eta haurrak, burdela leku hobeago bat izatea 
lortzeko nahi biziak bultzatuta.

El documental sigue a un grupo de jóvenes que, con 
pasión, tejen historias con sus madres y hermanas a 
través de su productora de video local, con el objetivo 
de conseguir un cambio significativo en la vida de una 
comunidad de trabajadoras sexuales en el burdel de 
Kalighat, Calcuta. Dejando a un lado los fantasmas de su 
sórdida realidad, mujeres, niñas y niños se sumergen en 
la increíble alegría de contar historias con el deseo de 
transformar el burdel en un lugar mejor.

asteazkena / miércoles  >  apirilak 29 abril / 19:00

MES FANTÔMES ARMÉNIENS (2025)

Tamara Stepanyan. Frantzia-Armenia / Francia-Armenia. 75 min

 armeniera, ingelesa    gaztelania

Aurkezpena zuzendariarekin / Presentación con la directora

Tamara Stepanyanek bidaia iradokitzaile bati ekiten dio 
armeniar zinemaren mundu ahaztuan zehar. Bere aitarekin, 
Vigen Stepanyan aktore ezagunarekin izandako elkarrizketa 
batean inspiratuta, dokumental liluragarri honek bizia ematen 
dio bere historia zirraragarriari, galera pertsonalarekin lotuta. 
Film honek identitatea, maitasuna, borroka eta adierazpen 
artistikoa bezalako gai unibertsalak jorratu zituzten filmen 
atzean dagoen espiritu sortzailea aztertzen du. Armeniar 
zinema sobietarra ez ezik, herrialde hartako narratibaren 
arima iraunkorra ere jasotzen du: bere edertasuna, bere 
borrokak eta bere izaera apurtezina.

Tamara Stepanyan emprende un viaje evocador por el 
olvidado mundo del cine armenio. Inspirado en un diálogo 
con su padre, el reconocido actor Vigen Stepanyan, este 
cautivador documental da vida a su vibrante historia, 
entrelazada con la pérdida personal. La película explora 
el espíritu creativo detrás de películas que abordaron 
temas universales como la identidad, el amor, la lucha 
y la expresión artística. Captura no solo el cine armenio 
soviético, sino también el alma perdurable de la narrativa 
de aquel país: su belleza, sus luchas y su espíritu 
inquebrantable.
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HAUR ETA GAZTEENTZAKO FILMAK
Ikastetxeei giza eskubideen inguruan lan egiteko 
eskainitako film luzeak. Pelikulen gaia lantzeko 
gida didaktikoak ere banatuko dira (jaialdiaren 
webgunean ikus daitezke).

PELÍCULAS INFANTILES Y JUVENILES
Largometrajes ofrecidos a los centros educativos para 
trabajar sobre los derechos humanos. Al visionado se 
añaden unas guías didácticas que se pueden ver en la 
web del festival.

IPUINAK LORATEGI MAGIKOTIK 
(Pohádky po babicce, 2025)

David Súkup, Patrik Pašš, Leon Vidmar, Jean-Claude 
Rozec. Txekiako Errepublika-Eslovakia-Eslovenia-Frantzia / 
República Checa-Eslovaquia-Eslovenia-Francia. 82 min

 euskara

Ikusi 15. orrialdea Véase página 15

ANIMALIEN EGUBERRI MAGIKOA  
(Le Grand Noël des animaux, 2024)

Camille Alméras, Ceylan Beyoglu, Caroline Attia, Haruna 
Kishi, Olesya Shchukina, Natalia Chernysheva. Frantzia / 
Francia. 72 min

 euskara

Filmak bost istorio independente biltzen ditu, mundu osoan 
zehar bidaia harrigarriak bizi dituzten animaliak protagonista 
dituztenak: iparralde elurtutik hasi eta Japonia poetikoraino, 
baso sorginduetatik eta herri xarmangarrietatik pasatuz. 
Hainbat herrialdetako sei zinemagilek zuzendutako film 
honek adiskidetasuna, eskuzabaltasuna eta aniztasunarekiko 
errespetua ospatzen ditu, animazio-lan delikatu eta 
iradokitzailearekin.

La película reúne cinco historias independientes 
protagonizadas por animales que viven sorprendentes 
viajes por todo el mundo: desde el norte nevado hasta el 
Japón poético, pasando por bosques mágicos y pueblos 
encantadores. Dirigida por seis cineastas de diferentes 
países, esta película celebra la amistad, la generosidad y el 
respeto a la diversidad con una delicada y sugerente labor 
de animación.

FAISAIEN IRLA / LA ISLA DE  
LOS FAISANES (2025)

Asier Urbieta. Espainia-Frantzia / España-Francia. 98 min

 euskara, frantsesa    gaztelania

Faisaien Irla munduko kondominio txikiena da, beraz, 
burujabetza partekatua dauka. Urte erdia Espaniar 
estatuari dagokio eta beste erdia frantsesari. Laida eta 
Sambou, irla paretik paseatzen doaz, bi pertsona ikusten 
dituztenean ibaia igerian zeharkatu ezinik. Egun batzuk 
beranduago, hilotz bat agertzen da irlan, estatu batek 
besteari burujabetza ematen dion ekitaldian. Ze estatu 
arduratuko da hilotzarekin?

La Isla de los Faisanes es el condominio más pequeño del 
mundo. La mitad del año pertenece al Estado español y la 
otra mitad al francés. Emerge en mitad del río Bidasoa, una 
frontera natural que separa ambos países. Laida y Sambou, 
una pareja local, pasea frente a la isla. De repente ven a 
dos personas cruzando el río a nado para intentar llegar 
al otro lado. Días después un cadáver aparece durante el 
intercambio de soberanía de la isla. ¿Quién se hace cargo?
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Epaimahaia / Jurado

• Joxe Belmonte: Idazlea eta Amnesty Internationaleko kidea / Escritor y 
miembro de Amnistía Internacional

• Nuria Casal: Zinemagilea. Fikziozko film laburrak eta dokumentalak 
zuzendu eta ekoizten ditu / Cineasta. Dirige y produce cortometrajes de 
ficción y documentales

• Nacho Gay: Historia Garaikidean lizentziatua eta Amnesty Internationaleko 
kidea / Licenciado en Historia Contemporánea y miembro de Amnistía 
Internacional

• Oriol Porta: IMPACTE! Festival de Cinema i Drets Humans de Catalunyako 
zuzendaria eta Amnesty Internationaleko kidea / Director de IMPACTE! 
Festival de Cinema i Drets Humans de Catalunya y  miembro de Amnistía 
Internacional

• Diego Soto: Kazetaria, gidoilaria eta telebista- eta zinema-munduarekin 
lotutako social media managerra / Periodista, guionista y social media 
manager vinculado al mundo del cine y la televisión

PREMIO AMNISTÍA INTERNACIONAL

Amnistía Internacional es un movimiento mundial, 
democrático e independiente, con más de 10 millones de 
socios y socias, activistas y simpatizantes que se toman 
la injusticia como algo personal. Actúa en casi todos los 
países del mundo para que todas las personas puedan 
disfrutar de sus derechos humanos.

Amnistía Internacional desarrolla su trabajo con absoluta 
independencia económica y política. Es una organización 
que ha optado por renunciar a las subvenciones de 
gobiernos y a las donaciones de partidos políticos con el 
objetivo de preservar su imparcialidad y libertad de acción.

El cine puede ser una fantástica herramienta al servicio de 
los derechos humanos. El cine siempre se ha hecho eco, 
desde sus inicios, de las injusticias que atentan contra la 
dignidad de las personas. Por ello, Amnistía Internacional 
brinda su apoyo al Festival de Cine y Derechos Humanos 
de San Sebastián con la entrega del Premio Amnistía 
Internacional a un largometraje por su especial contribución 
a la defensa de los derechos humanos. El Premio es 
fallado por un jurado integrado por miembros de Amnistía 
Internacional y profesionales del sector audiovisual.

AMNESTY INTERNATIONAL SARIA

Amnesty International munduko mugimendu bat da, 
demokratikoa eta independentea. 10 milioitik gora 
bazkide, aktibista eta jarraitzaile ditu, injustizia gai 
pertsonaltzat hartzen dutenak. Munduko ia herrialde 
guztietan dihardu, pertsona orok bere giza eskubideak 
gauzatu ahal izan ditzan.

Amnesty Internationalak erabateko independentzia 
ekonomikoz eta politikoz garatzen du bere lana. 
Gobernuen dirulaguntzak eta alderdi politikoen donazioak 
jasotzeari uko egitea erabaki duen erakundea da, bere 
inpartzialitatea eta ekintzarako askatasuna babestearren.

Zinea tresna ezin hobea izan daiteke giza 
eskubideen zerbitzura. Zineak beti jaso izan ditu, 
bere hastapenetatik, pertsonen duintasuna erasotzen 
duten injustiziak. Horrexegatik eman dio bere babesa 
Amnesty Internationalek Donostiako Giza Eskubideen 
Zinemaldiari, giza eskubideen defentsan bereziki 
laguntzen duen film luze bati Amnesty International 
Saria eskainiz. Amnesty Internationaleko kideek eta 
ikus-entzunezko profesionalek osatutako epaimahaiak 
erabakitzen du Saria.

Tratado de invisibilidad (2025)

Black Scarf (2025)

PREMIO DEL JURADO JOVEN AL MEJOR CORTOMETRAJE

El Jurado Joven otorga cada año un Premio al Mejor Cortometraje, dotado con 
3.000 €. Con la colaboración de la EHU, la Universidad de Deusto y Mondragon 
Unibertsitatea.

GAZTE EPAIMAHAIAREN SARIA FILM LABUR ONENARI

Epaimahai Gazteak Laburmetraia Onenaren Saria ematen du urtero, 3.000 
€-koa. EHU, Deusto Unibertsitatearen eta Mondragon Unibertsitatearen 
laguntzarekin.

SARIAK / PREMIOS

L’Histoire de Souleymane (2025)

IKUSLEEN SARIA FILM LUZE ONENARI

PREMIO DEL PÚBLICO AL MEJOR LARGOMETRAJE

EITB SARIA EUSKAL FILM LABUR ONENARI

PREMIO EITB AL MEJOR CORTOMETRAJE VASCO

16060 egun (2025)
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ERAKUSKETAK / EXPOSICIÓNES

NIRE HISTORIA KONTATZEKO

Erakusketaren izenburua idazle palestinar  
Refaat Alareer-en poematik abiatzen da: 
palestinarren eguneroko bizitzaren istorio bat 
kontatzea, munduari erakusten zaizkien izu-
irudiez harago. Eta hori egitea haiek eurek 
museoan utzitako familia-argazkien bidez, 
beren historiara hurbilketa zuzen eta xumea 
ahalbidetzen dutenak.

Hori da proiektuaren asmoa: ia hogei mila irudiko 
artxibo erraldoitik, Palestinian Museum Digital 
Archive (PMDA) bildumako ehun eta hogeita 
bi argazki hautatu dira. Artxibo hau pazientziaz 
bildu da, herri palestinarraren jazarritako 
memoria gordetzeko: suntsiketak ez die soilik 
eragiten bizitzei, eraikinei eta azpiegiturei; 
baita haien existentzia bera egiaztatzen duen 
dokumentazioari ere.

PARA CONTAR MI HISTORIA

El título de la exposición parte del poema 
del escritor palestino Refaat Alareer: contar 
una historia de la vida cotidiana de las y los 
palestinos, más allá de las imágenes de horror 
con que suelen ser mostrados al mundo. Y 
hacerlo a través de las fotografías familiares que 
ellas y ellos mismos han ido depositando en el 
museo, lo que permite una aproximación directa 
y sencilla a su propia historia.
 
Esa es la intención del proyecto, para el que han 
sido seleccionadas ciento veintidós fotografías 
procedentes del Palestinian Museum Digital 
Archive (PMDA), de entre su enorme archivo de 
casi veinte mil imágenes. Un archivo recopilado 
de manera paciente para preservar la acosada 
memoria del pueblo palestino: la destrucción no 
solo afecta a vidas, edificios e infraestructuras, 
también a la documentación que atestigua su 
mera existencia.

Okendo K. E.

martxoak 26 marzo – ekainak 6 junio

astelehenetik ostiralera / de lunes a viernes:  

10:00 – 14:00 / 16:00 – 20:30

larunbatak eta zubiak / sábados y puentes:  

10:00 – 14:00 / 16:30 – 20:00

igandeak eta jaiegunak / domingos y festivos:  

itxita / cerrado

PALESTINIAN MUSEUM  
DIGITAL ARCHIVE (1948-2023)
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AURKEZPENAK / PRESENTACIONES

larunbata / sábado  >  apirilak 18 abril / 18:00

Palestina, la tierra estrecha

Beatriz Lecumberri

(liburuaren aurkezpena egilearekin / presentación del libro 

con su autora)

osteguna / jueves  >  maiatzak 28 mayo / 18:00

Palestina, la existencia negada

Teresa Aranguren

(liburuaren aurkezpena egilearekin / presentación del libro 

con su autora)

ostirala / viernes  >  maiatzak 29 mayo / 18:00

Sol Band

KONTZERTUA / CONCIERTO

Antolatzaileak 
Organizan

Komisarioa / Comisario:
Pablo Llorca
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ERAKUSKETAK / EXPOSICIÓNES

HIRU MUGAK
José Naranjo eta Juan Luis Rod

Hiru Mugak erakusketaren komisarioak José 
Naranjo kazetaria eta Juan Luis Rod argazkilaria 
dira.. Askotan ez da komunikabide handien 
gatazka, baina Malin, Burkina Fason eta Nigerren 
sufrimendu handia eragiten du. Erakusketak, 
argazkien eta azalpen testuen bidez, indarkeria 
horren ondorioak jasotzen ditu. Indarkeria horrek  
milaka hildako eta bost milioi desplazatu eta 
errefuxiatu inguru eragin ditu.

Erakusketa hau "Hiru Mugak" eremutik gertu 
dauden eskualdeetan oinarritzen da,  hiru 
herrialdeen mugak bat datozen zonaldean. 
Matxinada jihadista Malin lehertu zen 2012an, 
baina laster hedatu zen Burkina Faso eta 
Nigerrera, pobreziaren eta eskualdeko gobernuen 
ahuleziagatik.

LAS TRES FRONTERAS
José Naranjo y Juan Luis Rod

La exposición Las Tres Fronteras, comisariada 
por el periodista José Naranjo y el fotógrafo 
Juan Luis Rod, tiene como tema principal el 
conflicto del Sahel occidental. Se trata de un 
conflicto a menudo ausente de los grandes 
medios de comunicación que, sin embargo, 
genera un enorme sufrimiento en Mali, Burkina 
Faso y Níger. La muestra recoge, a través de 
fotografías y textos explicativos, los efectos 
de esta violencia, que ha provocado miles de 
muertes y unos cinco millones de personas 
desplazadas y refugiadas.

Esta exposición se centra en las regiones 
próximas a la zona de “Las Tres Fronteras”, 
donde coinciden los límites de los tres países. La 
insurgencia yihadista estalló en Mali en 2012, pero 
pronto se extendió a Burkina Faso y Níger a lomos 
de la pobreza y la debilidad de los gobiernos de la 
región.

Aiete K. E.

apirilak 23 abril – ekainak 7 junio

asteartetik ostiralera / de martes a viernes: 16:00 – 20:30

larunbatak / sábados: 10:00 – 14:00 / 16:30 – 20:00

igandeak / domingos: 10:00 – 14:00

astelehenak eta jaiegunak / lunes y festivos: itxita / cerrado

HITZALDIA / CHARLA

osteguna / jueves  >  apirilak 23 abril / 19:00

Arrupe Aretoa

El periodista José Naranjo, comisario de la exposición 
Las Tres Fronteras, hablará sobre las causas y evolución 
histórica de una de las principales rutas migratorias de 
África hacia Europa, la ruta atlántica.

José Naranjo kazetaria, Hiru Mugak erakusketaren 
komisarioa, Afrikatik Europarako migrazioaren ibilbide 
nagusietako baten eragileez eta bilakaera historikoaz 
arituko da, Atlantikoko ibilbideaz, alegia.

Migraciones africanas, una mirada más allá de los cayucos
José Naranjo
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37

ERAKUSKETAK / EXPOSICIÓNES

Antolatzailea 
Organiza

Victoria Eugenia Antzokia (Erregina Erregentea)

apirilak 15 - 30 abril

astelehenetik ostegunera / de lunes a jueves: 16:00 – 20:00

ostiralak, larunbatak eta igandeak / viernes, sábados y domingos: 10:00 – 14:00 / 16:00 – 20:00

ESPERANZA A LA FUERZA
Una experiencia inmersiva  
sobre Sudán

Esperanza a la fuerza es un proyecto para hablar sobre Sudán. 
Cuenta con una experiencia inmersiva que, a través de realidad 
virtual, imágenes 360º y un recorrido expositivo, te acerca a la 
historia de quienes han tenido que huir para sobrevivir.

Podrás conocer el país con sus tradiciones, su cultura, su 
música y su pintura, además de la difícil situación que 
atraviesa desde hace tres años y el trabajo de Médicos Sin 
Fronteras en el territorio.

Porque cuando ya no queda nada, la esperanza no es una 
elección: es una imposición. Una “esperanza a la fuerza”.

ITXAROPENERA BEHARTUTA
Sudani buruzko  
esperientzia murgiltzailea

Itxaropenera behartuta Sudani buruz hitz egiteko 
proiektua da. Bizirauteko ihes egin behar izan dutenen 
historiara hurbiltzen zaitu, errealitate birtualaren,  
360º-ko irudien eta erakusketa-ibilbide baten bidez.

Herrialdea bere tradizioekin, kulturarekin, musikarekin 
eta pinturarekin ezagutu ahal izango duzu, baita duela 
hiru urtetik bizi duen egoera zailarekin eta Mugarik 
Gabeko Medikuen lanarekin ere. 

Izan ere, ezer geratzen ez denean, itxaropena ez da 
aukera bat: inposaketa bat da. “Itxaropenera behartuta”. 

Sarrera doakoa da. Erreserbatu bisita 
gidatua nahi baduzu

La entrada es gratuita. Reserva si 
quieres una visita guiada
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ERAKUSKETAK / EXPOSICIÓNES

Victoria Eugenia Antzokia (Okendo plaza)

apirilak 23 - 30 abril

astelehenetik ostiralera / de lunes a viernes: 17:00 – 20:00

larunbatak eta igandeak / sábados y domingos: 11:00 – 14:00 / 17:00 – 20:00

22ª EDICIÓN INFANTIL Y JUVENIL DE 
ARTE Y DERECHOS HUMANOS

Exposición de dibujos y murales realizados por niños, niñas 
y jóvenes de 6 a 18 años para la 22ª edición Infantil y Juvenil 
de Arte y Derechos Humanos, organizada por el Área de 
Derechos Humanos del Ayuntamiento de Donostia / San 
Sebastián.

En esta edición hemos invitado a reflexionar a la juventud 
sobre cómo se puede garantizar el cuidado y la protección 
de los menores en conflictos armados, deber que recoge el 
artículo 38.4 de la Convención sobre los Derechos de los 
niños y las niñas. Este escudo social, apoyado por todos los 
países del mundo, es fundamental para que los más jóvenes 
disfruten de todos sus derechos. Desafortunadamente, hoy 
en día hay muchos lugares del mundo donde no están siendo 
respetados. La reflexión acerca de esta protección se ve 
plasmada en más de 1.300 obras realizadas por alrededor de 
las 2.000 personas participantes este año.

La entrega de premios se realizará el domingo, 26 de abril, 
en el Salón de Plenos del Ayuntamiento.

ARTEA ETA GIZA ESKUBIDEAK,  
HAUR ETA GAZTEEN 22. EKITALDIA

Donostiako Udaleko Giza Eskubideen Arloak 
antolatutako Arte eta Giza Eskubideen Haur eta 
Gazteen 22. ediziorako, 6 eta 18 urte bitarteko haur eta 
gazteek egindako marrazki eta muralen erakusketa.

Aurten, Haurren Eskubideei buruzko Konbentzioaren 
38.4 artikuluari buruz hausnartzera gonbidatu ditugu. 
Artikulu horren arabera, munduko herrialdeek ahal duten 
guztia egin behar dute gatazka armatuetan gazteenak 
zaintzeko eta babesteko. Ezkutu sozial hori funtsezkoa 
da, haurrek eskubide guztiez gozatu ahal izateko, 
eta badakigu, egun, munduko leku askotan ez direla 
errespetatzen. Marrazki edo konposizio artistiko baten 
bidez, edota edozein marrazketa teknika erabiliz, babes 
hori nola bermatu behar den edo bermatu daitekeen 
hausnarketaren isla aurtengo 2.000 parte-hartzaileen 
1.300 obra baino gehiagotan ikus daiteke.

Sari banaketa apirilaren 26an, igandean, egingo da 
Udaletxeko Osoko Bilkuren Aretoan.

Laguntzailea

Colabora
Antolatzaileak 

Organizan

Artea eta Giza Eskubideak Artea eta Giza Eskubideak 
Haur eta Gazteen 22. ekitaldiaHaur eta Gazteen 22. ekitaldia

Donostia / San Sebasti‡n Donostia / San Sebasti‡n 2025-20262025-2026

22 edici—n Infantil y Juvenil22 edici—n Infantil y Juvenil
de Arte y Derechos Humanosde Arte y Derechos Humanos
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ostirala / viernes  >  apirilak 24 abril / 19:00

Tabakalera

URAK ASKE (2021)

Bego Zubia Gallastegi. Espainia / España. 74 min

 euskara, gaztelania, frantsesa    gaztelania

Aurkezpena zuzendariarekin / Presentación con la directora

Artikutzako presa desegiteak ekarri zuen lehengoratzea 
da dokumental honen abiapuntua, eta erakusten du 
nola denbora laburrean berroneratzen diren presa eraiki 
ondoren suntsitu zituzten ingurunea eta ekosistema. 
Alabaina, ez du ezkutatzen egitura horiek mantentzea 
aldarrikatzen duten herritarren artean sortzen duen 
problematika.

La reversión que supuso el desmantelamiento de la presa 
de Artikutza es el punto de partida de este documental, que 
muestra cómo en poco tiempo se recupera el entorno y el 
ecosistema destruido por la construcción de la presa, pero 
sin ocultar la problemática que trae consigo para aquellas 
y aquellos ciudadanos que reivindican el mantenimiento de 
dichas estructuras.

larunbata / sábado  >  apirilak 25 abril / 12:00

Victoria Eugenia Antzokia (Club Aretoa)

librea gonbidapenarekin / gratis con invitación

ETXEKOAK (2025)

Fundación Zaragüeta Zulaica Fundazioa.  
Espainia / España. 36 min

 euskara, gaztelania    gaztelania

Dokumentalak gazteria, migrazioa eta identitatea 
ditu ardatz, Gipuzkoan jaio edo hazi diren bigarren 
belaunaldiko gazteen bizipenetatik abiatuta.

Protagonisten artean daude Omaimaael Youssfi 
eta Imane Chacha, Donostian hazi diren jatorri 
marokoarreko gazte musulmanak; Daniela Bustos, 
txikitan Gipuzkoara iritsitako kolonbiarra; Marta Lopes  
eta bere familia, 80ko hamarkadako Cabo Verdeko 
migrazio esperientziaren lekuko; Juan Dorje, 
migratzaile tibetar baten semea, gaur egun itsas 
ingeniaritzako doktoretza egiten ari dena; eta Lourdes 
Lagos Velásquez, modaren, musikaren eta beste gazte 
batzuen bidelaguntzaren arloan dabilen gaztea.

Este documental aborda la juventud, la migración y la 
identidad a través de las vivencias de jóvenes de segunda 
generación que han nacido o crecido en Gipuzkoa, en 
familias llegadas de otros países.

Entre sus protagonistas se encuentran Omaimaael Youssfi 
e Imane Chacha, jóvenes musulmanas de origen marroquí 
criadas en Donostia; Daniela Bustos, colombiana llegada 
a Gipuzkoa siendo niña; Marta Lopes y su familia, marcada 
por la migración caboverdiana en los años 80; Juan Dorje, 
hijo de un inmigrante tibetano, cuya trayectoria académica le 
ha llevado hasta el doctorado en ingeniería naval; y Lourdes 
Lagos Velásquez, una joven estudiante vinculada al mundo 
de la moda, la música y el acompañamiento a otros jóvenes.

SOLASALDIA / COLOQUIO

Filmeko taldearekin eta parte-hartzaileekin / Con el equipo de la película y participantes

PROIEKZIO BEREZIAK / PROYECCIONES ESPECIALES
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BAKARRIZKETA / MONÓLOGO

asteazkena / miércoles  >  apirilak 22 abril / 19:00

Antzoki Zaharra / Teatro Principal

librea gonbidapenarekin / gratis con invitación

HUMOR NEGRA
Asaari Bibang

Humor negra no es solo un show de comedia, es una 
declaración de intenciones. Un monólogo antirracista 
y afrofeminista en el que, a través del humor, Asaari es 
capaz de hablar sin tapujos de las particularidades de 
ser mujer, negra y migrante en España. La artista hace 
un recorrido que obliga al espectador a ponerse frente 
al espejo de los tópicos, prejuicios y estereotipos, a la 
vez que nos invita a acompañarla en su propio viaje de 
deconstrucción. Para ello, nos baja a la realidad con 
un espectáculo dinámico de principio a fin en el que 
se tocan temas como el síndrome del salvador blanco, 
la importancia de la representación, “negro único”, 
las parejas interraciales o la hipersexualización de la 
mujer negra en el imaginario colectivo. Deslenguada 
y visceral, Asaari Bibang consigue en este monólogo 
que pensemos mientras reímos, que riamos mientras 
pensamos.

Humor negra komedia show bat baino gehiago da; 
asmoen adierazpen bat da. Bakarrizketa antirrazista 
eta afrofeminista honetan, umoreaz baliatuta, Asaari 
gai da itzulinguruka ibili gabe hitz egiteko Espainian 
emakume beltza eta migratzailea izatearen berezitasunez. 
Artistak topikoen, aurreiritzien eta estereotipoen 
ispiluaren aurrean jartzera behartzen du ikuslea, eta, 
aldi berean, gonbidatu egiten gaitu bidelagun izatera 
estereotipoak desegiteko bidaia horretan. Horretarako, 
errealitatera jaitsarazten gaitu oso ikuskizun dinamiko 
batekin, non gai hauek ukitzen diren: salbatzaile zuriaren 
sindromea, errepresentazioaren garrantzia, “beltz 
bakarra”, arrazarteko bikoteak, eta emakume beltzaren 
hipersexualizazioa imajinario kolektiboan. Bakarrizketa 
honetan, Asaari Bibangek jarrera lotsagabe eta erraietako 
batez eramaten gaitu barre egiten dugun bitartean 
pentsatzera, pentsatzen dugun bitartean barre egitera.
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ONLINE JOLASA / JUEGO ONLINE

www.labur.eus/babes-tu
www.ongdeuskadi.org
www.zinemaetagizaeskubideak.eus

Babesleak 
Apoyan

Antolatzailea 
Organiza

Laguntzailea 
Colabora

Aitor dezagun: egunero milaka eragin jasotzen 
ditugu —mezuak, storyak, iragarkiak—, eta horien 
artean... spoiler: beti diruditen bezalakoak ez diren 
ideia batzuk sartzen dira. Estereotipoak, gezurrak eta 
desinformazioa... Errepikatzen diren heinean, egia 
dirudite. Hain azkar gabiltza, non mezuak barneratu eta 
zabaltzen ditugun jakin gabe egia diren ala ez.

Baina berri on bat dago: ez zara soilik kontsumitzen 
duzuna; zalantzan jartzen duzuna ere bazara.

Babes TÚ online jolas dibertigarriak, hain zuzen ere, 
hori egitera gonbidatzen zaitu. 10 galderaren bidez, 
probatu zure begirada kritikoa, bai eta gezurrak eta 
datu fidagarriak bereizteko zure gaitasuna ere. 

Gauzak zalantzan jartzea ere zure burua eta 
garrantzitsua den hori babesteko modu bat baita.

Gainera, parte hartze hutsagatik, Saretuz - Donostiako 
kontsumo eraldatzailearen sareko 5 bonu irabazteko 
zozketan sartuko zara.

Zure irizpide kritikoa frogatzera ausartuko zara?

Reconozcámoslo: vivimos un poco atropelladas. Cada 
día recibimos miles de impactos —mensajes, stories, 
anuncios— y entre ellos se cuelan ideas que… spoiler: no 
siempre son lo que parecen. Son estereotipos, bulos y 
desinformaciones que, a base de repetirse, acaban sonando 
a verdad. Vamos tan rápido que incorporamos y difundimos 
mensajes sin tener claro si son ciertos.

La buena noticia es que tú no eres solo lo que consumes: 
también eres lo que cuestionas.

Babes TÚ te invita a hacerlo con un divertido juego online 
que, en tan solo 10 preguntas, pondrá a prueba tu mirada 
crítica y tu capacidad para diferenciar los bulos de los datos 
contrastables.

Porque cuestionar también es una forma de protegerte. Y 
de proteger lo que importa.

Además, solo por participar, entrarás en el sorteo de 5 
bonos para gastar en comercios de la red de consumo 
transformador de Donostia (Saretuz).

¿Te atreves a poner a prueba tu criterio?
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Antolatzaileak / Organizan

Giza Eskubideen Saila
Bakearen eta Giza Eskubideen Etxea
Área de Derechos Humanos
Casa de la Paz y los Derechos Humanos
Aiete Pasealekua 65 - 20009 Donostia-San Sebastián
Tf.: 943 48 19 75

Victoria Eugenia Antzokia
Erregina Erregentea 8, 4ª
20003 Donostia-San Sebastián
Tf.: 943 48 11 57
zinema_gizaeskubideak@donostia.eus

Moderatzaileak / Moderan: Begoña del Teso, Jon Martija
Argazkiak / Fotografías: Floro Azqueta
Bideoak / Videos: Zazpi t’erdi, Pixel
Gaien testuak / Textos temas:

• Koordinazioa / Coordinación: Rosabel Argote
• Erredakzioa / Redacción: Rosabel Argote, Jabier Ayesa, Helena González, Mikel Mazkiaran

Itzulpenak / Traducciones: Bitez
Azpitituluak / Subtitulados: Subtitula’m
Gida didaktikoak / Guías didácticas: Pack Màgic, Rita & Luca Films, Ikertze
Hautaketa-batzordea / Comité de selección: Josemi Beltrán, Amaia Revuelta, Alfonso López, Carlos J. Plaza,  
Noemi Cuetos, Marcela Hinojosa
Komunikazioko bekaduna / Ayudante comunicacion: Danel Buendía
Diseinua / Diseño: Ytantos

MAHAI-INGURUA / MESA REDONDA

asteazkena / miércoles  >  apirilak 22 abril / 19:00

Victoria Eugenia Antzokia (Club Aretoa)

librea gonbidapenarekin / gratis con invitación

La era Trump y sus consecuencias

Parte-hartzaileak / Intervienen:

• Eva Suárez-Llanos: 
 Espainiako Amnesty Internationaleko zuzendari-ondokoa
 Directora adjunta de Amnistía Internacional España

• Juan Antonio Gimeno Ullastres: 
 Ekonomia Aplikatuko katedradun emeritua UNEDen eta  
 Mugarik gabeko Ekonomilariak erakundeko sortzailea
 Catedrático emérito de Economía Aplicada en la UNED y  
 fundador de Economistas sin Fronteras

• Mikel González-Eguino: 
 Ikerbasque research professor BC3 – Basque Centre for  
 Climate Change-n
 Ikerbasque research professor en el BC3 – Basque Centre  
 for Climate Change

Moderatzailea / Modera: Kristina Zorita  
(kazetaria, gidoilaria eta zuzendaria / periodista, guionista y directora)





Antolatzaileak / Organizan

www.zinemaetagizaeskubideak.eus

www.cineyderechoshumanos.eus

Babesleak / Patrocinan

Laguntzaileak / Colaboran

Parte-hartzaileak / Participan
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